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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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01_GEN_03:24 So he drove out the man; and h&JpiSE84- 3¢ 48! of the garden of Eden Cherubims, and a
flaming sword which turned every way, to keep the way of the tree of life.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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01_GEN_18:22 And the men turned their faces$ 45> RO/ and went toward Sodom: but Abraham stood
yet before the LORD.
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And he pressed upon them greatly; and they turned in unto him, and entered into his house; and he made them a
feast, and did bake unleavened bread, and they did eat.
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And he pressed upon them greatly; and they turned in unto him, and entered into his house; and he made them a
feast, and did bake unleavened bread, and they did eat.
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And he pressed upon them greatly; and they turned in unto him, and entered into his house; and he made them a
feast, and did bake unleavened bread, and they did eat.
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And he pressed upon them greatly; and they turned in unto him, and entered into his house; and he made them a
feast, and did bake unleavened bread, and they did eat.
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And he pressed upon them greatly; and they turned in unto him, and entered into his house; and he made them a
feast, and did bake unleavened bread, and they did eat.
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01_GEN_19:03 And he pressed upon them gredti:GAd thayARiRH8Y in unto him, and entered into his house; and
he made them afeast, and did bake unleavened bread, and they did eat.
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And it came to pass at that time, that Judah went down from his brethren, and turned in to a certain Adullamite,
whose name [was]| Hirah.
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And it came to pass at that time, that Judah went down from his brethren, and turned in to a certain Adullamite,
whose name [was]| Hirah.
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And it came to pass at that time, that Judah went down from his brethren, and turned in to a certain Adullamite,
whose name [was]| Hirah.
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And it came to pass at that time, that Judah went down from his brethren, and turned in to a certain Adullamite,
whose name [was]| Hirah.
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And it came to pass at that time, that Judah went down from his brethren, and turned in to a certain Adullamite,
whose name [was]| Hirah.
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01_GEN_38:01 And it came to pass at that timé) thaER i RehtBown f 45 ROM_his brethren, and turned into a
certain Adullamite, whose name [was] Hirah.
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And he turned unto her by the way, and said, Go to, | pray thee, let me come in unto thee; [for he knew not that
she [was] his daughter in law.] And she said, What wilt thou give me, that thou mayest come in unto me?
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she [was] his daughter in law.] And she said, What wilt thou give me, that thou mayest come in unto me?
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she [was] his daughter in law.] And she said, What wilt thou give me, that thou mayest come in unto me?
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And he turned unto her by the way, and said, Go to, | pray thee, let me come in unto thee; [for he knew not that
she [was] his daughter in law.] And she said, What wilt thou give me, that thou mayest come in unto me?
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And he turned unto her by the way, and said, Go to, | pray thee, let me come in unto thee; [for he knew not that
she [was] his daughter in law.] And she said, What wilt thou give me, that thou mayest come in unto me?
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01_GEN_38:16 And he turned unto her by the WayCah4-S5L G, | pray thee, let me comein unto thee; [for he
knew not that she [was] his daughter in law.] And she said, What wilt thou give me, that thou may 17 EST come
in unto me?
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And he turned himself about from them, and wept; and returned to them again, and communed with them, and
took from them Simeon, and bound him before their eyes.
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And he turned himself about from them, and wept; and returned to them again, and communed with them, and
took from them Simeon, and bound him before their eyes.
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And he turned himself about from them, and wept; and returned to them again, and communed with them, and
took from them Simeon, and bound him before their eyes.
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And he turned himself about from them, and wept; and returned to them again, and communed with them, and
took from them Simeon, and bound him before their eyes.
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And he turned himself about from them, and wept; and returned to them again, and communed with them, and
took from them Simeon, and bound him before their eyes.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_42/01_GEN_42_24/right.html

01_GEN_42:24 And he turned himself about f #3-REN+-*the&fhi M4l wept; and returned to them again, and
communed with them, and took f 45 ROM _them Simeon, and bound him before their eyes.
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And when the LORD saw that he turned aside to see, God called unto him out of the midst of the bush, and said,
Moses, Moses. And he said, Here [am] .
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And when the LORD saw that he turned aside to see, God called unto him out of the midst of the bush, and said,
Moses, Moses. And he said, Here [am] .
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And when the LORD saw that he turned aside to see, God called unto him out of the midst of the bush, and said,
Moses, Moses. And he said, Here [am] .
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And when the LORD saw that he turned aside to see, God called unto him out of the midst of the bush, and said,
Moses, Moses. And he said, Here [am] .
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And when the LORD saw that he turned aside to see, God called unto him out of the midst of the bush, and said,
Moses, Moses. And he said, Here [am] .
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02_EXO_03:04 And when the LORD saw that R8+frHaa%58& #%e, God called unto him out of the midst of the
bush, and said, Moses, Moses. And he said, Here [am] .
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And he said, Put thine hand into thy bosom again. And he put his hand into his bosom again; and plucked it out of
his bosom, and, behold, it was turned again as his [other] flesh.
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And he said, Put thine hand into thy bosom again. And he put his hand into his bosom again; and plucked it out of
his bosom, and, behold, it was turned again as his [other] flesh.
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And he said, Put thine hand into thy bosom again. And he put his hand into his bosom again; and plucked it out of
his bosom, and, behold, it was turned again as his [other] flesh.
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And he said, Put thine hand into thy bosom again. And he put his hand into his bosom again; and plucked it out of
his bosom, and, behold, it was turned again as his [other] flesh.
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And he said, Put thine hand into thy bosom again. And he put his hand into his bosom again; and plucked it out of
his bosom, and, behold, it was turned again as his [other] flesh.
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02_EXO_04:07 And he said, Put thine hand int@4hf 38 36aHYAnd he put his hand into his bosom again; and
plucked it out of his bosom, and, behold, it was turned again as his [other] flesh.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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02_EXO_07:15 Get thee unto Pharaoh in the m8fGHE) hd Y5 out unto the water; and thou shalt stand by the
river's brink against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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Thus saith the LORD, In this thou shalt know that | [am] the LORD: behold, | will smite with the rod that [is] in
mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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02_EXO_07:17 Thus saith the LORD, In this tHf+ 5 Riel tHa'| [am] the LORD: behold, | will smite with the
rod that [is] in mine hand upon the waters which [ar€] in the river, and they shall be turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that
[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that

[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that
[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that
[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that

[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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02_EXO_07:20 And Moses and Aaron did so, &4He i ORD A MManded; and he lifted up the rod, and smote the
waters that [were] in the river, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that
[were] in the river were turned to blood.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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02_EXO_07:23 And Pharaoh turned and went i Afe F<h&iseHer did he set his heart to this also.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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02_EXO_10:06 And they shall fill thy houses, &R thy servants, and the houses of all the
Egyptians; which neither thy fathers, nor thy fathers' fathers have seen, since the day that they were upon the earth
unto this day. And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And the LORD turned a mighty strong west wind, which took away the locusts, and cast them into the Red sega;
there remained not one locust in all the coasts of Egypt.
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And the LORD turned a mighty strong west wind, which took away the locusts, and cast them into the Red sega;
there remained not one locust in all the coasts of Egypt.
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And the LORD turned a mighty strong west wind, which took away the locusts, and cast them into the Red sega;
there remained not one locust in all the coasts of Egypt.
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And the LORD turned a mighty strong west wind, which took away the locusts, and cast them into the Red sega;
there remained not one locust in all the coasts of Egypt.
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And the LORD turned a mighty strong west wind, which took away the locusts, and cast them into the Red sega;
there remained not one locust in all the coasts of Egypt.
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02_EXO_10:19 And the LORD turned a mighty?&+ofg w8 \AHBY which took away the locusts, and cast them
into the Red sea; there remained not one locust in all the coasts of Egypt.
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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02_EXO_14:05 And it was told the king of EgyPt-+h&h&pa5E M ed: and the heart of Pharaoh and of his
servants was turned against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from
serving us?
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and
have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought

thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and

have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought
thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and
have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought
thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and
have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought

thee up out of the land of Egypt.
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They have turned aside quickly out of the way which | commanded them: they have made them a molten calf, and

have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which have brought
thee up out of the land of Egypt.
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02_EXO_32:08 They have turned aside quicklyBuff a2 Which | commanded them: they have made them a
molten calf, and have worshipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These [be] thy gods, O Israel, which
have brought thee up out of the land of Egypt.
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And Moses turned, and went down from the mount, and the two tables of the testimony [were] in his hand: the
tables [were] written on both their sides; on the one side and on the other [were] they written.
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And Moses turned, and went down from the mount, and the two tables of the testimony [were] in his hand: the
tables [were] written on both their sides; on the one side and on the other [were] they written.
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And Moses turned, and went down from the mount, and the two tables of the testimony [were] in his hand: the
tables [were] written on both their sides; on the one side and on the other [were] they written.
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And Moses turned, and went down from the mount, and the two tables of the testimony [were] in his hand: the
tables [were] written on both their sides; on the one side and on the other [were] they written.
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And Moses turned, and went down from the mount, and the two tables of the testimony [were] in his hand: the
tables [were] written on both their sides; on the one side and on the other [were] they written.
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02_EXO_32:15 And Moses turned, and went d8&GHhe mBIRt, and the two tables of the testimony [were] in
his hand: the tables [were] written on both their sides; on the one side and on the other [were] they written.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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And the LORD spake unto Moses face to face, as a man speaketh unto his friend. And he turned again into the
camp: but his servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out of the tabernacle.
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02_EXO_33:11 And the LORD spake unto Mo&&f2133atd; 48 man speaketh unto his friend. And he turned
again into the camp: but his servant Joshua, the 22_SON_of Nun, ayoung man, departed not out of the tabernacle.
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And the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: and [when] the hair in the plague is turned white,
and the plague in sight [be] deeper than the skin of hisflesh, it [is] a plague of leprosy: and the priest shall ook on
him, and pronounce him unclean.
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And the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: and [when] the hair in the plague is turned white,

and the plague in sight [be] deeper than the skin of hisflesh, it [is] a plague of leprosy: and the priest shall ook on
him, and pronounce him unclean.
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And the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: and [when] the hair in the plague is turned white,
and the plague in sight [be] deeper than the skin of hisflesh, it [is] a plague of leprosy: and the priest shall ook on
him, and pronounce him unclean.
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And the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: and [when] the hair in the plague is turned white,
and the plague in sight [be] deeper than the skin of hisflesh, it [is] a plague of leprosy: and the priest shall ook on
him, and pronounce him unclean.
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And the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: and [when] the hair in the plague is turned white,

and the plague in sight [be] deeper than the skin of hisflesh, it [is] a plague of leprosy: and the priest shall ook on
him, and pronounce him unclean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_03/right.html

03 _LEV_13:03 And the priest shall 1ook on the Pfabf¥ i1 3h8ERINf the flesh: and [when] the hair in the plague is
turned white, and the plague in sight [be] deeper than the skin of hisflesh, it [is] a plague of Ieprosy: and the priest
shall look on him, and pronounce him unclean.
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If the bright spot [be] white in the skin of hisflesh, and in sight [be] not deeper than the skin, and the hair thereof
be not turned white; then the priest shall shut up [him that hath] the plague seven days:
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If the bright spot [be] white in the skin of hisflesh, and in sight [be] not deeper than the skin, and the hair thereof
be not turned white; then the priest shall shut up [him that hath] the plague seven days:
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If the bright spot [be] white in the skin of hisflesh, and in sight [be] not deeper than the skin, and the hair thereof
be not turned white; then the priest shall shut up [him that hath] the plague seven days:
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If the bright spot [be] white in the skin of hisflesh, and in sight [be] not deeper than the skin, and the hair thereof
be not turned white; then the priest shall shut up [him that hath] the plague seven days:
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If the bright spot [be] white in the skin of hisflesh, and in sight [be] not deeper than the skin, and the hair thereof
be not turned white; then the priest shall shut up [him that hath] the plague seven days:
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03 _LEV_13:04 If the bright spot [be] white in tRa-dkfY et }iSH and in sight [be] not deeper than the skin, and
the hair thereof be not turned white; then the priest shall shut up [him that hath] the plague seven days:
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And the priest shall see [him]: and, behold, [if] therising [be] white in the skin, and it have turned the hair white,
and [there be] quick raw flesh in therising;
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And the priest shall see [him]: and, behold, [if] therising [be] white in the skin, and it have turned the hair white,
and [there be] quick raw flesh in therising;
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And the priest shall see [him]: and, behold, [if] therising [be] white in the skin, and it have turned the hair white,
and [there be] quick raw flesh in therising;
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And the priest shall see [him]: and, behold, [if] therising [be] white in the skin, and it have turned the hair white,
and [there be] quick raw flesh in therising;
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And the priest shall see [him]: and, behold, [if] therising [be] white in the skin, and it have turned the hair white,
and [there be] quick raw flesh in therising;
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03_LEV_13:10 And the priest shall see [nhim]: ae-ehetd-fi% AR rising [be] white in the skin, and it have turned
the hair white, and [there be] quick raw flesh in therising;
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Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_13/03_LEV_13_13.mp3

03 LEV 13 13 03_LEV_13_13 (4).html

Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_13/03_LEV_13_13.mp4

PDF Photo 03 LEV 13 13 03_LEV_13_13 (3).html

Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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03 _LEV_13:13 Then the priest shall consider: afitketeld-{i#]"{H& Ieprosy have covered all his flesh, he shall
pronounce [him] clean [that hath] the plague: it isall turned white: he [is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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03 _LEV_13:17 And the priest shall see him: and3pERtel 3] thEl ague be turned into white; then the priest shall
pronounce [him] clean [that hath] the plague: he [is] clean.
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And if, when the priest seeth it, behold, it [be] in sight lower than the skin, and the hair thereof be turned white;
the priest shall pronounce him unclean: it [is] a plague of leprosy broken out of the bail.
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And if, when the priest seeth it, behold, it [be] in sight lower than the skin, and the hair thereof be turned white;
the priest shall pronounce him unclean: it [is] a plague of leprosy broken out of the bail.
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And if, when the priest seeth it, behold, it [be] in sight lower than the skin, and the hair thereof be turned white;
the priest shall pronounce him unclean: it [is] a plague of leprosy broken out of the bail.
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And if, when the priest seeth it, behold, it [be] in sight lower than the skin, and the hair thereof be turned white;
the priest shall pronounce him unclean: it [is] a plague of leprosy broken out of the bail.
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And if, when the priest seeth it, behold, it [be] in sight lower than the skin, and the hair thereof be turned white;
the priest shall pronounce him unclean: it [is] a plague of leprosy broken out of the bail.
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03 _LEV_13:20 And if, when the priest seeth it, BRHIFS 36 W& ght lower than the skin, and the hair thereof be
turned white; the priest shall pronounce him unclean: it [is] a plague of Ieprosy broken out of the boil.
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Then the priest shall look upon it: and, behold, [if] the hair in the bright spot be turned white, and it [be in] sight
deeper than the skin; it [is] aleprosy broken out of the burning: wherefore the priest shall pronounce him unclean:
it [is] the plague of leprosy.
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Then the priest shall look upon it: and, behold, [if] the hair in the bright spot be turned white, and it [be in] sight

deeper than the skin; it [is] aleprosy broken out of the burning: wherefore the priest shall pronounce him unclean:
it [is] the plague of leprosy.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_25/03_LEV_13_25.mp3

03 LEV 13 25 03_LEV_13_25 (4).html

Then the priest shall look upon it: and, behold, [if] the hair in the bright spot be turned white, and it [be in] sight
deeper than the skin; it [is] aleprosy broken out of the burning: wherefore the priest shall pronounce him unclean:
it [is] the plague of leprosy.
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Then the priest shall look upon it: and, behold, [if] the hair in the bright spot be turned white, and it [be in] sight
deeper than the skin; it [is] aleprosy broken out of the burning: wherefore the priest shall pronounce him unclean:
it [is] the plague of leprosy.
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Then the priest shall look upon it: and, behold, [if] the hair in the bright spot be turned white, and it [be in] sight

deeper than the skin; it [is] aleprosy broken out of the burning: wherefore the priest shall pronounce him unclean:
it [is] the plague of leprosy.
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03_LEV_13:25 Then the priest shall look upon f2-aridYbtRefa; Tif)' the hair in the bright spot be turned white, and
it [be in] sight deeper than the skin; it [is] aleprosy broken out of the burning: wherefore the priest shall
pronounce him unclean: it [is] the plague of leprosy.
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For the Amalekites and the Canaanites [are] there before you, and ye shall fall by the sword: because ye are turned
away from the LORD, therefore the LORD will not be with you.
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For the Amalekites and the Canaanites [are] there before you, and ye shall fall by the sword: because ye are turned
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away from the LORD, therefore the LORD will not be with you.
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For the Amalekites and the Canaanites [are] there before you, and ye shall fall by the sword: because ye are turned
away from the LORD, therefore the LORD will not be with you.
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For the Amalekites and the Canaanites [are] there before you, and ye shall fall by the sword: because ye are turned
away from the LORD, therefore the LORD will not be with you.
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because ye are turned away from the LORD, therefore the LORD will not be with you.
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Thus Edom refused to give Israel passage through his border: wherefore Israel turned away from him.
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Thus Edom refused to give Israel passage through his border: wherefore Israel turned away from him.
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Thus Edom refused to give Israel passage through his border: wherefore Israel turned away from him.
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Thus Edom refused to give Israel passage through his border: wherefore Israel turned away from him.
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04 NUM_20:21 Thus Edom refused to give |sr38-D8bgaRMolgH his border: wherefore Israel turned away from
him.
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And they turned and went up by the way of Bashan: and Og the king of Bashan went out against them, he, and all
his people, to the battle at Edrei.
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And they turned and went up by the way of Bashan: and Og the king of Bashan went out against them, he, and all
his people, to the battle at Edrei.
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And they turned and went up by the way of Bashan: and Og the king of Bashan went out against them, he, and all
his people, to the battle at Edrei.
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And they turned and went up by the way of Bashan: and Og the king of Bashan went out against them, he, and all
his people, to the battle at Edrei.
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04 NUM_21:33 And they turned and went up B hEANag? b8 &44n: and Og the king of Bashan went out against
them, he, and all his people, to the battle at Edrei.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_22/04_NUM_22_23/04_NUM_22_23.mp3

04 NUM 22 23 04_NUM_22_23 (4).html

And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_22/04_NUM_22_23/right.html

04 NUM_22:23 And the ass saw the angel of tRE¥EB<aAdifgn the way, and his sword drawn in his hand:
and the ass turned aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the

way.
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And the ass saw me, and turned from me these three times. unless she had turned from me, surely now also | had
dlain thee, and saved her alive.
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And the ass saw me, and turned from me these three times. unless she had turned from me, surely now also | had
dlain thee, and saved her alive.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_22/04_NUM_22_33/04_NUM_22_33.mp3

04 NUM 22 33 04_NUM_22_33 (4).html

And the ass saw me, and turned from me these three times. unless she had turned from me, surely now also | had
dlain thee, and saved her alive.
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And the ass saw me, and turned from me these three times. unless she had turned from me, surely now also | had
dlain thee, and saved her alive.
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And the ass saw me, and turned from me these three times. unless she had turned from me, surely now also | had
dlain thee, and saved her alive.
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04 NUM_22:33 And the ass saw me, and turnefh¥nédddd'tilee times: unless she had turned from me,
surely now also | had slain thee, and saved her alive.
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And the LORD said unto Moses, Take all the heads of the people, and hang them up before the LORD against the
sun, that the fierce anger of the LORD may be turned away from Israel.
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And the LORD said unto Moses, Take all the heads of the people, and hang them up before the LORD against the
sun, that the fierce anger of the LORD may be turned away from Israel.
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And the LORD said unto Moses, Take all the heads of the people, and hang them up before the LORD against the
sun, that the fierce anger of the LORD may be turned away from Israel.
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04 NUM_25:04 And the LORD said unto Mos84-T4R4 4P +A& Alis of the people, and hang them up before the
LORD against the sun, that the fierce anger of the LORD may be turned away from Isragl.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from the children of Isradl,
while he was zeal ous for my sake among them, that | consumed not the children of Isragl in my jealousy.
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04 NUM _25:11 Phinehas, the 22_SON_of El e&ébr’}'ﬁ%ﬁ_—é&)ﬂfﬂﬂf Aaron the priest, hath turned my wrath away
from the children of Isragl, while he was zealous for my sake among them, that | consumed not the children of
Israel in my jealousy.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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04 NUM_33:07 And they removed from Ethan®*ahtVttrridd @gaifunto Pihahiroth, which [is] before Baal zephon:
and they pitched before Migdol.
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And they turned and went up into the mountain, and came unto the valley of Eshcol, and searched it out.
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And they turned and went up into the mountain, and came unto the valley of Eshcol, and searched it out.
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And they turned and went up into the mountain, and came unto the valley of Eshcol, and searched it out.
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05_DEU_01:24 And they turned and went up ift8-+hE thdtned Mt Bhd came unto the valley of Eshcol, and searched
it out.
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Then we turned, and took our journey into the wilderness by the way of the Red sea, as the LORD spake unto me:
and we compassed mount Seir many days.
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and we compassed mount Seir many days.
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and we compassed mount Seir many days.
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Then we turned, and took our journey into the wilderness by the way of the Red sea, as the LORD spake unto me:
and we compassed mount Seir many days.
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Then we turned, and took our journey into the wilderness by the way of the Red sea, as the LORD spake unto me:
and we compassed mount Seir many days.
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05_DEU_02:01 Then we turned, and took our jO8rd5HatS-+Ad-Iiflierness by the way of the Red sea, as the LORD
spake unto me: and we compassed mount Seir many days.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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05_DEU_02:08 And when we passed by from dir-b¥etf2A-$&4 dren of Esau, which dwelt in Seir, through the
way of the plain from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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Then we turned, and went up the way to Bashan: and Og the king of Bashan came out against us, he and al his
people, to battle at Edrei.
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Then we turned, and went up the way to Bashan: and Og the king of Bashan came out against us, he and al his
people, to battle at Edrei.
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Then we turned, and went up the way to Bashan: and Og the king of Bashan came out against us, he and al his
people, to battle at Edrei.
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Then we turned, and went up the way to Bashan: and Og the king of Bashan came out against us, he and al his
people, to battle at Edrei.
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05_DEU_03:01 Then we turned, and went up tHPwlYeBa i ™nd Og the king of Bashan came out against us,
he and al his people, to battle at Edrei.
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And the LORD said unto me, Arise, get thee down quickly from hence; for thy people which thou hast brought
forth out of Egypt have corrupted [themselves]; they are quickly turned aside out of the way which | commanded

them; they have made them a molten image.
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forth out of Egypt have corrupted [themselves]; they are quickly turned aside out of the way which | commanded
them; they have made them a molten image.
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And the LORD said unto me, Arise, get thee down quickly from hence; for thy people which thou hast brought
forth out of Egypt have corrupted [themselves]; they are quickly turned aside out of the way which | commanded
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And the LORD said unto me, Arise, get thee down quickly from hence; for thy people which thou hast brought
forth out of Egypt have corrupted [themselves]; they are quickly turned aside out of the way which | commanded

them; they have made them a molten image.
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And the LORD said unto me, Arise, get thee down quickly from hence; for thy people which thou hast brought
forth out of Egypt have corrupted [themselves]; they are quickly turned aside out of the way which | commanded
them; they have made them a molten image.
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05 _DEU_09:12 And the LORD said unto me, AJts& gt 83 46%H quickly from hence; for thy people which thou
hast brought forth out of Egypt have corrupted [themselves]; they are quickly turned aside out of the way which |
commanded them; they have made them a molten image.
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So | turned and came down from the mount, and the mount burned with fire: and the two tables of the covenant
[were] in my two hands.
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So | turned and came down from the mount, and the mount burned with fire: and the two tables of the covenant
[were] in my two hands.
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So | turned and came down from the mount, and the mount burned with fire: and the two tables of the covenant
[were] in my two hands.
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So | turned and came down from the mount, and the mount burned with fire: and the two tables of the covenant
[were] in my two hands.
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So | turned and came down from the mount, and the mount burned with fire: and the two tables of the covenant
[were] in my two hands.
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05 DEU_09:15 So | turned and came down frofPerelRi1aritihe mount burned with fire: and the two tables of
the covenant [were] in my two hands.
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And | looked, and, behold, ye had sinned against the LORD your God, [and] had made you a molten calf: ye had
turned aside quickly out of the way which the LORD had commanded you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_09/05_DEU_09_16/05_DEU_09_16.jpg

Audio Play 05 DEU 09 16 05_DEU_09_16 (3).html

And | looked, and, behold, ye had sinned against the LORD your God, [and] had made you a molten calf: ye had
turned aside quickly out of the way which the LORD had commanded you.
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And | looked, and, behold, ye had sinned against the LORD your God, [and] had made you a molten calf: ye had
turned aside quickly out of the way which the LORD had commanded you.
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And | looked, and, behold, ye had sinned against the LORD your God, [and] had made you a molten calf: ye had
turned aside quickly out of the way which the LORD had commanded you.
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And | looked, and, behold, ye had sinned against the LORD your God, [and] had made you a molten calf: ye had
turned aside quickly out of the way which the LORD had commanded you.
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05 _DEU_09:16 And | looked, and, behold, ye Hae+rSRed 2t the L ORD your God, [and] had made you a
molten calf: ye had turned aside quickly out of the way which the LORD had commanded you.
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And | turned myself and came down from the mount, and put the tablesin the ark which | had made; and there
they be, asthe LORD commanded me.
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And | turned myself and came down from the mount, and put the tablesin the ark which | had made; and there
they be, asthe LORD commanded me.
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And | turned myself and came down from the mount, and put the tablesin the ark which | had made; and there
they be, asthe LORD commanded me.
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And | turned myself and came down from the mount, and put the tablesin the ark which | had made; and there
they be, asthe LORD commanded me.
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And | turned myself and came down from the mount, and put the tablesin the ark which | had made; and there
they be, asthe LORD commanded me.
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05_DEU_10:05 And | turned myself and came dowPRrerPut2Ri8lint, and put the tables in the ark which | had
made; and there they be, as the LORD commanded me.
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Nevertheless the LORD thy God would not hearken unto Balaam; but the LORD thy God turned the curse into a
blessing unto thee, because the LORD thy God loved thee.
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Nevertheless the LORD thy God would not hearken unto Balaam; but the LORD thy God turned the curse into a
blessing unto thee, because the LORD thy God loved thee.
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Nevertheless the LORD thy God would not hearken unto Balaam; but the LORD thy God turned the curse into a
blessing unto thee, because the LORD thy God loved thee.
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Nevertheless the LORD thy God would not hearken unto Balaam; but the LORD thy God turned the curse into a
blessing unto thee, because the LORD thy God loved thee.
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Nevertheless the LORD thy God would not hearken unto Balaam; but the LORD thy God turned the curse into a
blessing unto thee, because the LORD thy God loved thee.
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05 _DEU_23:05 Nevertheless the LORD thy GotPw/datt-Adt R unto Balaam; but the LORD thy God turned
the curse into a blessing unto thee, because the LORD thy God loved thee.



Photo JPG 05 DEU 31 18 05_DEU_31_18 (2).html

And | will surely hide my face in that day for al the evils which they shall have wrought, in that they are turned
unto other gods.
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And | will surely hide my face in that day for al the evils which they shall have wrought, in that they are turned
unto other gods.
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And | will surely hide my face in that day for al the evils which they shall have wrought, in that they are turned
unto other gods.
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And | will surely hide my face in that day for al the evils which they shall have wrought, in that they are turned
unto other gods.
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And | will surely hide my face in that day for al the evils which they shall have wrought, in that they are turned
unto other gods.
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05 DEU_31:18 And | will surely hide my face fiv+?% ‘das el Bhe evils which they shall have wrought, in that
they are turned unto other gods.
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Therefore the children of Israel could not stand before their enemies, [but] turned [their] backs before their
enemies, because they were accursed: neither will | be with you any more, except ye destroy the accursed from
among you.
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Therefore the children of Israel could not stand before their enemies, [but] turned [their] backs before their

enemies, because they were accursed: neither will | be with you any more, except ye destroy the accursed from
among you.
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Therefore the children of Israel could not stand before their enemies, [but] turned [their] backs before their
enemies, because they were accursed: neither will | be with you any more, except ye destroy the accursed from
among you.
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Therefore the children of Israel could not stand before their enemies, [but] turned [their] backs before their
enemies, because they were accursed: neither will | be with you any more, except ye destroy the accursed from
among you.
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Therefore the children of Israel could not stand before their enemies, [but] turned [their] backs before their

enemies, because they were accursed: neither will | be with you any more, except ye destroy the accursed from
among you.
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06_JOS 07:12 Therefore the children of 1srael Qi ahtt B8bre their enemies, [but] turned [their] backs
before their enemies, because they were accursed: neither will | be with you any more, except ye destroy the
accursed from among you.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And they raised over him agreat heap of stones unto this day. So the LORD turned from the fierceness of his
anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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06_JOS 07:26 And they raised over him a greafie3p 0t YeR&dito this day. So the LORD turned from the
fierceness of his anger. Wherefore the name of that place was called, The valley of Achor, unto this day.
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And when the men of Ai looked behind them, they saw, and, behold, the smoke of the city ascended up to heaven,
and they had no power to flee thisway or that way: and the people that fled to the wilderness turned back upon the
pursuers.
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And when the men of Ai looked behind them, they saw, and, behold, the smoke of the city ascended up to heaven,

and they had no power to flee thisway or that way: and the people that fled to the wilderness turned back upon the
pursuers.
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And when the men of Ai looked behind them, they saw, and, behold, the smoke of the city ascended up to heaven,
and they had no power to flee thisway or that way: and the people that fled to the wilderness turned back upon the
pursuers.
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And when the men of Ai looked behind them, they saw, and, behold, the smoke of the city ascended up to heaven,
and they had no power to flee thisway or that way: and the people that fled to the wilderness turned back upon the
pursuers.
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And when the men of Ai looked behind them, they saw, and, behold, the smoke of the city ascended up to heaven,

and they had no power to flee thisway or that way: and the people that fled to the wilderness turned back upon the
pursuers.
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06_JOS 08:20 And when the men of Ai looked ¥eriRg-tRBA£%AE)!saw, and, behold, the smoke of the city
ascended up to heaven, and they had no power to flee thisway or that way: and the people that fled to the
wilderness turned back upon the pursuers.
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And when Joshua and all Israel saw that the ambush had taken the city, and that the smoke of the city ascended,
then they turned again, and slew the men of Ai.
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And when Joshua and all Israel saw that the ambush had taken the city, and that the smoke of the city ascended,
then they turned again, and slew the men of Ai.
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And when Joshua and all Israel saw that the ambush had taken the city, and that the smoke of the city ascended,
then they turned again, and slew the men of Ai.
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And when Joshua and all Israel saw that the ambush had taken the city, and that the smoke of the city ascended,
then they turned again, and slew the men of Ai.
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And when Joshua and all Israel saw that the ambush had taken the city, and that the smoke of the city ascended,
then they turned again, and slew the men of Ai.
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06_JOS 08:21 And when Joshua and all Israel S8 tR3-{5-2BitRh had taken the city, and that the smoke of the
city ascended, then they turned again, and slew the men of Ai.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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06_JOS 11:10 And Joshua at that time turned b3k’ Gedekd4B¥r, and smote the king thereof with the sword:
for Hazor beforetime was the head of all those kingdoms.
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And turned from Sarid eastward toward the sunrising unto the border of Chidlothtabor, and then goeth out to
Daberath, and goeth up to Japhia.
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And turned from Sarid eastward toward the sunrising unto the border of Chidlothtabor, and then goeth out to
Daberath, and goeth up to Japhia.
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And turned from Sarid eastward toward the sunrising unto the border of Chidlothtabor, and then goeth out to
Daberath, and goeth up to Japhia.
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And turned from Sarid eastward toward the sunrising unto the border of Chidlothtabor, and then goeth out to
Daberath, and goeth up to Japhia.
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And turned from Sarid eastward toward the sunrising unto the border of Chidlothtabor, and then goeth out to
Daberath, and goeth up to Japhia.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_19/06_JOS_19_12/right.html

06_JOS 19:12 And turned from Sarid eastward 8w a-the dfii&hg unto the border of Chislothtabor, and then
goeth out to Daberath, and goeth up to Japhia.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the

commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the

commandments of the LORD; [but] they did not so.
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And yet they would not hearken unto their judges, but they went a whoring after other gods, and bowed
themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD; [but] they did not so.
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07_JUD_02:17 And yet they would not hearkenXnt’ieeidddé8lbut they went awhoring after other gods, and
bowed themselves unto them: they turned quickly out of the way which their fathers walked in, obeying the
commandments of the LORD,; [but] they did not so.
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But he himself turned again from the quarries that [were] by Gilgal, and said, | have a secret errand unto thee, O
king: who said, Keep silence. And all that stood by him went out from him.
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But he himself turned again from the quarries that [were] by Gilgal, and said, | have a secret errand unto thee, O
king: who said, Keep silence. And all that stood by him went out from him.
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But he himself turned again from the quarries that [were] by Gilgal, and said, | have a secret errand unto thee, O
king: who said, Keep silence. And all that stood by him went out from him.
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But he himself turned again from the quarries that [were] by Gilgal, and said, | have a secret errand unto thee, O
king: who said, Keep silence. And all that stood by him went out from him.
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But he himself turned again from the quarries that [were] by Gilgal, and said, | have a secret errand unto thee, O
king: who said, Keep silence. And all that stood by him went out from him.
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07_JUD_03:19 But he himself turned again frof4E-sdtvieths {were] by Gilgal, and said, | have a secret
errand unto thee, O king: who said, Keep silence. And al that stood by him went out from him.
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And Jael went out to meet Sisera, and said unto him, Turnin, my lord, turnin to me; fear not. And when he had
turned in unto her into the tent, she covered him with a mantle.
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And Jael went out to meet Sisera, and said unto him, Turnin, my lord, turnin to me; fear not. And when he had
turned in unto her into the tent, she covered him with a mantle.
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And Jael went out to meet Sisera, and said unto him, Turnin, my lord, turnin to me; fear not. And when he had
turned in unto her into the tent, she covered him with a mantle.
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And Jael went out to meet Sisera, and said unto him, Turnin, my lord, turnin to me; fear not. And when he had
turned in unto her into the tent, she covered him with a mantle.
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And Jael went out to meet Sisera, and said unto him, Turnin, my lord, turnin to me; fear not. And when he had
turned in unto her into the tent, she covered him with a mantle.
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07_JUD_04:18 And Jael went out to meet Siserd,ant{Zalf uHtdWitn, Turn in, my lord, turn in to me; fear not. And
when he had turned in unto her into the tent, she covered him with a mantle.
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And it came to pass, as soon as Gideon was dead, that the children of Isragl turned again, and went awhoring after
Baalim, and made Baalberith their god.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_33/07_JUD_08_33.jpg

Audio Play 07 JUD 08 33 07_JUD_08_33 (3).htm

And it came to pass, as soon as Gideon was dead, that the children of Isragl turned again, and went awhoring after
Baalim, and made Baalberith their god.
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And it came to pass, as soon as Gideon was dead, that the children of Isragl turned again, and went awhoring after
Baalim, and made Baalberith their god.
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And it came to pass, as soon as Gideon was dead, that the children of Isragl turned again, and went awhoring after
Baalim, and made Baalberith their god.
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And it came to pass, as soon as Gideon was dead, that the children of Isragl turned again, and went awhoring after
Baalim, and made Baalberith their god.
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07_JUD_08:33 And it came to pass, as soon as &{eddRvPEs SRAYhat the children of Isragl turned again, and went
awhoring after Baalim, and made Baal berith their god.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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07_JUD_14:08 And &fter atime he returned to t3ke ;-3 fifhed aside to see the carcase of the lion: and,
behold, [there was] a swarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand
in the midst between two tails.
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07_JUD_15:04 And Samson went and caught tHtéetihelRe¥bRER! and took firebrands, and turned tail to tail, and
put afirebrand in the midst between two tails.
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When they [were] by the house of Micah, they knew the voice of the young man the Levite: and they turned in
thither, and said unto him, Who brought thee hither? and what makest thou in this [place] ? and what hast thou

here?
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When they [were] by the house of Micah, they knew the voice of the young man the Levite: and they turned in
thither, and said unto him, Who brought thee hither? and what makest thou in this [place] ? and what hast thou
here?
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When they [were] by the house of Micah, they knew the voice of the young man the Levite: and they turned in
thither, and said unto him, Who brought thee hither? and what makest thou in this [place] ? and what hast thou
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When they [were] by the house of Micah, they knew the voice of the young man the Levite: and they turned in
thither, and said unto him, Who brought thee hither? and what makest thou in this [place] ? and what hast thou

here?
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When they [were] by the house of Micah, they knew the voice of the young man the Levite: and they turned in
thither, and said unto him, Who brought thee hither? and what makest thou in this [place] ? and what hast thou
here?
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07_JUD_18:03 When they [were] by the house Bf MR Es- R the voice of the young man the Levite: and
they turned in thither, and said unto him, Who brought thee hither? and what makest thou in this [place] ? and what
hast thou here?
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And they turned thitherward, and came to the house of the young man the Levite, [even] unto the house of Micah,
and saluted him.
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And they turned thitherward, and came to the house of the young man the Levite, [even] unto the house of Micah,
and saluted him.
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And they turned thitherward, and came to the house of the young man the Levite, [even] unto the house of Micah,
and saluted him.
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And they turned thitherward, and came to the house of the young man the Levite, [even] unto the house of Micah,
and saluted him.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_18/07_JUD_18_15/07_JUD_18_15.pdf

Verse Studies07 JUD 18 15 07_JuD_18_15 (6).html

And they turned thitherward, and came to the house of the young man the Levite, [even] unto the house of Micah,
and saluted him.
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07_JUD_18:15 And they turned thitherward, anf’edB+3rEHIe of the young man the Levite, [even] unto the
house of Micah, and saluted him.
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So they turned and departed, and put the little ones and the cattle and the carriage before them.
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So they turned and departed, and put the little ones and the cattle and the carriage before them.
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So they turned and departed, and put the little ones and the cattle and the carriage before them.
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So they turned and departed, and put the little ones and the cattle and the carriage before them.
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So they turned and departed, and put the little ones and the cattle and the carriage before them.
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07_JUD_18:21 So they turned and departed, and pet4Re e dHBY and the cattle and the carriage before them.
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And they cried unto the children of Dan. And they turned their faces, and said unto Micah, What aileth thee, that
thou comest with such a company?
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And they cried unto the children of Dan. And they turned their faces, and said unto Micah, What aileth thee, that
thou comest with such a company?
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And they cried unto the children of Dan. And they turned their faces, and said unto Micah, What aileth thee, that
thou comest with such a company?
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And they cried unto the children of Dan. And they turned their faces, and said unto Micah, What aileth thee, that
thou comest with such a company?
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And they cried unto the children of Dan. And they turned their faces, and said unto Micah, What aileth thee, that
thou comest with such a company?
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07_JUD_18:23 And they cried unto the childrerPée 154k RatiABY turned their faces, and said unto Micah, What
aileth thee, that thou comest with such a company?
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And the children of 27_DAN_went their way: and when Micah saw that they [were] too strong for him, he turned
and went back unto his house.
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And the children of 27_DAN_went their way: and when Micah saw that they [were] too strong for him, he turned
and went back unto his house.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_18/07_JUD_18_26/07_JUD_18_26.mp3

07 JUD 18 26 07_JUD_18_26 (4).html

And the children of 27_DAN_went their way: and when Micah saw that they [were] too strong for him, he turned
and went back unto his house.
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And the children of 27_DAN_went their way: and when Micah saw that they [were] too strong for him, he turned
and went back unto his house.
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And the children of 27_DAN_went their way: and when Micah saw that they [were] too strong for him, he turned
and went back unto his house.
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07_JUD_18:26 And the children of 27_DAN_w&fttHB¢1fag® 448" when Micah saw that they [were] too strong for
him, he turned and went back unto his house.
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And they turned aside thither, to go in [and] to lodge in Gibeah: and when he went in, he sat him down in a street
of the city: for [there was] no man that took them into his house to lodging.
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And they turned aside thither, to go in [and] to lodge in Gibeah: and when he went in, he sat him down in a street
of the city: for [there was] no man that took them into his house to lodging.
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And they turned aside thither, to go in [and] to lodge in Gibeah: and when he went in, he sat him down in a street
of the city: for [there was] no man that took them into his house to lodging.
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And they turned aside thither, to go in [and] to lodge in Gibeah: and when he went in, he sat him down in a street
of the city: for [there was] no man that took them into his house to lodging.
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And they turned aside thither, to go in [and] to lodge in Gibeah: and when he went in, he sat him down in a street
of the city: for [there was] no man that took them into his house to lodging.
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07_JUD_19:15 And they turned aside thither, td’getrPahdite98be in Gibeah: and when he went in, he sat him
down in a street of the city: for [there was] no man that took them into his house to lodging.
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And when the men of Israel turned again, the men of Benjamin were amazed: for they saw that evil was come
upon them.
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And when the men of Israel turned again, the men of Benjamin were amazed: for they saw that evil was come
upon them.
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And when the men of Israel turned again, the men of Benjamin were amazed: for they saw that evil was come
upon them.
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And when the men of Israel turned again, the men of Benjamin were amazed: for they saw that evil was come
upon them.
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And when the men of Israel turned again, the men of Benjamin were amazed: for they saw that evil was come
upon them.
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07_JUD_20:41 And when the men of Israel turfEa- 2422 R lof Benjamin were amazed: for they saw that
evil was come upon them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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07_JUD_20:42 Therefore they turned [their bacRé-HFbrEEHER of Isragl unto the way of the wilderness; but
the battle overtook them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.



Photo JPG 07 JUD 20 45 07_JUD_20_45 (2)-htm

And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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07_JUD_20:45 And they turned and fled towardthd W8 ko the rock of Rimmon: and they gleaned of
them in the highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of
them.
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But six hundred men turned and fled to the wilderness unto the rock Rimmon, and abode in the rock Rimmon four
months.
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But six hundred men turned and fled to the wilderness unto the rock Rimmon, and abode in the rock Rimmon four
months.
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But six hundred men turned and fled to the wilderness unto the rock Rimmon, and abode in the rock Rimmon four
months.
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But six hundred men turned and fled to the wilderness unto the rock Rimmon, and abode in the rock Rimmon four
months.
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But six hundred men turned and fled to the wilderness unto the rock Rimmon, and abode in the rock Rimmon four
months.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_20/07_JUD_20_47/right.html

07_JUD_20:47 But six hundred men turned andefB-tA8 vifid&ess unto the rock Rimmon, and abode in the
rock Rimmon four months.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they

cameto.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they
cameto.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they

cameto.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they
cameto.
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And it came to pass at midnight, that the man was afraid, and turned himself: and, behold, awoman lay at his feet.
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And it came to pass at midnight, that the man was afraid, and turned himself: and, behold, awoman lay at his feet.
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And it came to pass at midnight, that the man was afraid, and turned himself: and, behold, awoman lay at his feet.


http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_03/08_RUT_03_08/08_RUT_03_08.mp4

PDF Photo 08 RUT 03 08 08_RUT_03_08 (5).htmi

And it came to pass at midnight, that the man was afraid, and turned himself: and, behold, awoman lay at his feet.
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And it came to pass at midnight, that the man was afraid, and turned himself: and, behold, awoman lay at his feet.
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woman lay at hisfeet.
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Then went Boaz up to the gate, and sat him down there: and, behold, the kinsman of whom Boaz spake came by;
unto whom he said, Ho, such aone! turn aside, sit down here. And he turned aside, and sat down.
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Then went Boaz up to the gate, and sat him down there: and, behold, the kinsman of whom Boaz spake came by;
unto whom he said, Ho, such aone! turn aside, sit down here. And he turned aside, and sat down.
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Then went Boaz up to the gate, and sat him down there: and, behold, the kinsman of whom Boaz spake came by;
unto whom he said, Ho, such aone! turn aside, sit down here. And he turned aside, and sat down.
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Then went Boaz up to the gate, and sat him down there: and, behold, the kinsman of whom Boaz spake came by;
unto whom he said, Ho, such aone! turn aside, sit down here. And he turned aside, and sat down.
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Then went Boaz up to the gate, and sat him down there: and, behold, the kinsman of whom Boaz spake came by;
unto whom he said, Ho, such aone! turn aside, sit down here. And he turned aside, and sat down.
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08_RUT_04:01 Then went Boaz up to the gate, YRS Hifh 8bWthere: and, behold, the kinsman of whom Boaz
spake came by; unto whom he said, Ho, such a one! turn aside, sit down here. And he turned aside, and sat down.
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And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto

the border of Bethshemesh.
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the border of Bethshemesh.
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And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto

the border of Bethshemesh.
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And the kine took the straight way to the way of Bethshemesh, [and] went along the highway, lowing as they
went, and turned not aside [to] the right hand or [to] the left; and the lords of the Philistines went after them unto
the border of Bethshemesh.
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And his sons walked not in his ways, but turned aside after lucre, and took bribes, and perverted judgment.
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And his sons walked not in his ways, but turned aside after lucre, and took bribes, and perverted judgment.
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And his sons walked not in his ways, but turned aside after lucre, and took bribes, and perverted judgment.
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And his sons walked not in his ways, but turned aside after lucre, and took bribes, and perverted judgment.
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And his sons walked not in his ways, but turned aside after lucre, and took bribes, and perverted judgment.
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And the spirit of the LORD will come upon thee, and thou shalt prophesy with them, and shalt be turned into
another man.
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And the spirit of the LORD will come upon thee, and thou shalt prophesy with them, and shalt be turned into
another man.
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And the spirit of the LORD will come upon thee, and thou shalt prophesy with them, and shalt be turned into
another man.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_06/09_1SA_10_06.mp4

PDF Photo 09 1SA 10 06 09_15A_10_06 (3).ntml

And the spirit of the LORD will come upon thee, and thou shalt prophesy with them, and shalt be turned into
another man.
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And the spirit of the LORD will come upon thee, and thou shalt prophesy with them, and shalt be turned into
another man.
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And it was [s0], that when he had turned his back to go from Samuel, God gave him another heart: and all those
signs came to pass that day.
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And it was [s0], that when he had turned his back to go from Samuel, God gave him another heart: and all those
signs came to pass that day.
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And it was [s0], that when he had turned his back to go from Samuel, God gave him another heart: and all those
signs came to pass that day.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_09/09_1SA_10_09.mp4

PDF Photo 09 1SA 10 09 09_15A_10_09 (3).ntml

And it was [s0], that when he had turned his back to go from Samuel, God gave him another heart: and all those
signs came to pass that day.
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And it was [s0], that when he had turned his back to go from Samuel, God gave him another heart: and all those
signs came to pass that day.
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09_1SA_10:09 And it was[so], that when he hatPdretistaEkYo go from Samuel, God gave him another heart:
and all those signs came to pass that day.
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And the spoilers came out of the camp of the Philistines in three companies: one company turned unto the way
[that leadeth to] Ophrah, unto the land of Shual:
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[that leadeth to] Ophrah, unto the land of Shual:
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And the spoilers came out of the camp of the Philistines in three companies: one company turned unto the way
[that leadeth to] Ophrah, unto the land of Shual:
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And another company turned the way [to] Bethhoron: and another company turned [to] the way of the border that
looketh to the valley of Zeboim toward the wilderness.
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And another company turned the way [to] Bethhoron: and another company turned [to] the way of the border that
looketh to the valley of Zeboim toward the wilderness.
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And another company turned the way [to] Bethhoron: and another company turned [to] the way of the border that
looketh to the valley of Zeboim toward the wilderness.
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And another company turned the way [to] Bethhoron: and another company turned [to] the way of the border that
looketh to the valley of Zeboim toward the wilderness.
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And another company turned the way [to] Bethhoron: and another company turned [to] the way of the border that
looketh to the valley of Zeboim toward the wilderness.
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09 1SA_13:18 And another company turned thd%ay fte} B&BPon: and another company turned [to] the way of
the border that looketh to the valley of Zeboim toward the wilderness.



Photo JPG 09 1SA 14 21 09_1SA_14_21 (2).html

Moreover the Hebrews [that] were with the Philistines before that time, which went up with them into the camp
[from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with Saul and
Jonathan.
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Moreover the Hebrews [that] were with the Philistines before that time, which went up with them into the camp

[from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with Saul and
Jonathan.
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[from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with Saul and
Jonathan.
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Moreover the Hebrews [that] were with the Philistines before that time, which went up with them into the camp
[from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with Saul and
Jonathan.
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Moreover the Hebrews [that] were with the Philistines before that time, which went up with them into the camp

[from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with Saul and
Jonathan.
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09_1SA_14:21 Moreover the Hebrews [that] wete-vimf-tHeBhilf&¥ nes before that time, which went up with them
into the camp [from the country] round about, even they also [turned] to be with the Israglites that [were] with
Saul and Jonathan.
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So Saul took the kingdom over Israel, and fought against all his enemies on every side, against Moab, and against
the children of Ammon, and against Edom, and against the kings of Zobah, and against the Philistines: and
whithersoever he turned himself, he vexed [them].


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_14/09_1SA_14_47/09_1SA_14_47.jpg

So Saul took the kingdom over Israel, and fought against all his enemies on every side, against Moab, and against
the children of Ammon, and against Edom, and against the kings of Zobah, and against the Philistines: and
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So Saul took the kingdom over Israel, and fought against all his enemies on every side, against Moab, and against
the children of Ammon, and against Edom, and against the kings of Zobah, and against the Philistines: and
whithersoever he turned himself, he vexed [them].
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So Saul took the kingdom over Israel, and fought against all his enemies on every side, against Moab, and against
the children of Ammon, and against Edom, and against the kings of Zobah, and against the Philistines: and
whithersoever he turned himself, he vexed [them].
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09_1SA_14:47 So Saul took the kingdom over I¥adSantftstigPi™gainst all his enemies on every side, against
Moab, and against the children of Ammon, and against Edom, and against the kings of Zobah, and against the
Philistines: and whithersoever he turned himself, he vexed [them].
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It repenteth me that | have set up Saul [to be] king: for he is turned back from following me, and hath not
performed my commandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the LORD all night.
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It repenteth me that | have set up Saul [to be] king: for he is turned back from following me, and hath not
performed my commandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the LORD all night.
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It repenteth me that | have set up Saul [to be] king: for he is turned back from following me, and hath not
performed my commandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the LORD all night.
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It repenteth me that | have set up Saul [to be] king: for he is turned back from following me, and hath not
performed my commandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the LORD all night.
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It repenteth me that | have set up Saul [to be] king: for he is turned back from following me, and hath not
performed my commandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the LORD all night.
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09 1SA_15:11 It repenteth me that | have set u?SatPfteBel kG for he isturned back from following me, and
hath not performed my commandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the LORD all night.
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And as Samuel turned about to go away, he laid hold upon the skirt of his mantle, and it rent.
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And as Samuel turned about to go away, he laid hold upon the skirt of his mantle, and it rent.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_15/09_1SA_15_27/09_1SA_15_27.mp3

09 1SA 15 27 09_1SA_15_27 (4).html

And as Samuel turned about to go away, he laid hold upon the skirt of his mantle, and it rent.
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And as Samuel turned about to go away, he laid hold upon the skirt of his mantle, and it rent.
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And as Samuel turned about to go away, he laid hold upon the skirt of his mantle, and it rent.
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So Samuel turned again after Saul; and Saul worshipped the LORD.
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So Samuel turned again after Saul; and Saul worshipped the LORD.
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So Samuel turned again after Saul; and Saul worshipped the LORD.
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So Samuel turned again after Saul; and Saul worshipped the LORD.
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So Samuel turned again after Saul; and Saul worshipped the LORD.
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And he turned from him toward another, and spake after the same manner: and the people answered him again
after the former manner.
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And he turned from him toward another, and spake after the same manner: and the people answered him again
after the former manner.
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And he turned from him toward another, and spake after the same manner: and the people answered him again
after the former manner.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_30/09_1SA_17_30.mp4

PDF Photo 09 1SA 17 30 09_1SA_17.30 (3).html

And he turned from him toward another, and spake after the same manner: and the people answered him again
after the former manner.
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And he turned from him toward another, and spake after the same manner: and the people answered him again
after the former manner.
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And the king said to Doeg, Turn thou, and fall upon the priests. And Doeg the Edomite turned, and he fell upon
the priests, and slew on that day fourscore and five persons that did wear alinen ephod.
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And the king said to Doeg, Turn thou, and fall upon the priests. And Doeg the Edomite turned, and he fell upon
the priests, and slew on that day fourscore and five persons that did wear alinen ephod.
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And the king said to Doeg, Turn thou, and fall upon the priests. And Doeg the Edomite turned, and he fell upon
the priests, and slew on that day fourscore and five persons that did wear alinen ephod.
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And the king said to Doeg, Turn thou, and fall upon the priests. And Doeg the Edomite turned, and he fell upon
the priests, and slew on that day fourscore and five persons that did wear alinen ephod.
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And the king said to Doeg, Turn thou, and fall upon the priests. And Doeg the Edomite turned, and he fell upon
the priests, and slew on that day fourscore and five persons that did wear alinen ephod.
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09 _1SA_22:18 And the king said to Doeg, TurrthekrrePtd$-0fBh the priests. And Doeg the Edomite turned, and
he fell upon the priests, and slew on that day fourscore and five persons that did wear alinen ephod.
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So David's young men turned their way, and went again, and came and told him all those sayings.
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So David's young men turned their way, and went again, and came and told him all those sayings.
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So David's young men turned their way, and went again, and came and told him all those sayings.
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So David's young men turned their way, and went again, and came and told him all those sayings.
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So David's young men turned their way, and went again, and came and told him all those sayings.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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From the blood of the dlain, from the fat of the mighty, the bow of Jonathan turned not back, and the sword of
Saul returned not empty.
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the sword of Saul returned not empty.
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And Asahel pursued after Abner; and in going he turned not to the right hand nor to the left from following Abner.
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And Asahel pursued after Abner; and in going he turned not to the right hand nor to the left from following Abner.
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And Asahel pursued after Abner; and in going he turned not to the right hand nor to the left from following Abner.
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And Asahel pursued after Abner; and in going he turned not to the right hand nor to the left from following Abner.
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And Asahel pursued after Abner; and in going he turned not to the right hand nor to the left from following Abner.
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10 2SA_02:19 And Asahel pursued after Abnerl GrPi-§6iAg AETLirned not to the right hand nor to the left from
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And the king said [unto him], Turn aside, [and] stand here. And he turned aside, and stood still.
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And the king said [unto him], Turn aside, [and] stand here. And he turned aside, and stood still.
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And the king said [unto him], Turn aside, [and] stand here. And he turned aside, and stood still.
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And the king said [unto him], Turn aside, [and] stand here. And he turned aside, and stood still.
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And the king said [unto him], Turn aside, [and] stand here. And he turned aside, and stood still.
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10 2SA_18:30 And the king said [unto him], Tdh-2Ste! Parf]"&hd here. And he turned aside, and stood till.
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And the victory that day was [turned] into mourning unto all the people: for the people heard say that day how the
king was grieved for his son.
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And the victory that day was [turned] into mourning unto all the people: for the people heard say that day how the
king was grieved for his son.
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And the victory that day was [turned] into mourning unto all the people: for the people heard say that day how the
king was grieved for his son.
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And the victory that day was [turned] into mourning unto all the people: for the people heard say that day how the
king was grieved for his son.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_19/10_2SA_19_02/10_2SA_19_02.pdf

Verse Studies10 2SA 19 02 10_2SA_19_02 (6).html

And the victory that day was [turned] into mourning unto all the people: for the people heard say that day how the
king was grieved for his son.
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10 2SA_19:02 And the victory that day was [tutledPidF %R Mg unto all the people: for the people heard say
that day how the king was grieved for his son.
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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And he said, Thou knowest that the kingdom was mine, and [that] all Israel set their faces on me, that | should
reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the LORD.
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that | should reign: howbeit the kingdom is turned about, and is become my brother's: for it was his from the
LORD.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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11 _1K|_02:28 Then tidings came to Joab: for Josb-Had{2#Ae8 3 Adonijah, though he turned not after Absalom.
And Joab fled unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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And the king turned his face about, and blessed all the congregation of Isragl: [and all the congregation of Israel
stood;]
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And the king turned his face about, and blessed all the congregation of Isragl: [and all the congregation of Israel
stood;]
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And the king turned his face about, and blessed all the congregation of Isragl: [and all the congregation of Israel
stood;]
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And the king turned his face about, and blessed all the congregation of Isragl: [and all the congregation of Israel
stood;]
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And the king turned his face about, and blessed all the congregation of Isragl: [and all the congregation of Israel
stood;]
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congregation of Israel stood;]



Photo JPG 11 1Kl 10 13 11_1KI_10_13 (2).html

And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_10/11_1KI_10_13/11_1KI_10_13.mp3

11 1KI 10 13 11 1KI_10_13 (4).html

And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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11 1K1 10:13 And king Solomon gave unto theluddH-o°sh& 8| her desire, whatsoever she asked, beside [that]
which Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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And he had seven hundred wives, princesses, and three hundred concubines: and his wives turned away his heart.
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And he had seven hundred wives, princesses, and three hundred concubines: and his wives turned away his heart.
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And he had seven hundred wives, princesses, and three hundred concubines: and his wives turned away his heart.
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And he had seven hundred wives, princesses, and three hundred concubines: and his wives turned away his heart.
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And he had seven hundred wives, princesses, and three hundred concubines: and his wives turned away his heart.
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11 1K1 11:03 And he had seven hundred wivespriHtedsbO3h three hundred concubines: and his wives turned
away his heart.



Photo JPG 11 1K| 11 04 11_1KI_11_04 (2).html

For it came to pass, when Solomon was old, [that] hiswives turned away his heart after other gods: and his heart
was not perfect with the LORD his God, as [was] the heart of David hisfather.
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For it came to pass, when Solomon was old, [that] hiswives turned away his heart after other gods: and his heart
was not perfect with the LORD his God, as [was] the heart of David hisfather.
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For it came to pass, when Solomon was old, [that] hiswives turned away his heart after other gods: and his heart
was not perfect with the LORD his God, as [was] the heart of David hisfather.
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For it came to pass, when Solomon was old, [that] hiswives turned away his heart after other gods: and his heart
was not perfect with the LORD his God, as [was] the heart of David hisfather.
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For it came to pass, when Solomon was old, [that] hiswives turned away his heart after other gods: and his heart
was not perfect with the LORD his God, as [was] the heart of David hisfather.
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11 1K|_11:04 For it came to pass, when Solomdrwiad etdt-Pthahis wives turned away his heart after other gods:
and his heart was not perfect with the LORD his God, as [was] the heart of David hisfather.
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And the LORD was angry with Solomon, because his heart was turned from the LORD God of Israel, which had
appeared unto him twice,
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Israel, which had appeared unto him twice,
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Because David did [that which was] right in the eyes of the LORD, and turned not aside from any [thing] that he
commanded him all the days of hislife, save only in the matter of Uriah the Hittite.
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Because David did [that which was] right in the eyes of the LORD, and turned not aside from any [thing] that he
commanded him all the days of hislife, save only in the matter of Uriah the Hittite.
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Hear me, O LORD, hear me, that this people may know that thou [art] the LORD God, and [that] thou hast turned
their heart back again.
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11 1K|_18:37 Hear me, O LORD, hear me, thatthid Hediehknow that thou [art] the LORD God, and [that]
thou hast turned their heart back again.
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And as the king passed by, he cried unto the king: and he said, Thy servant went out into the midst of the battle;
and, behold, aman turned aside, and brought a man unto me, and said, Keep this man: if by any means he be
missing, then shall thy life be for hislife, or else thou shalt pay atalent of silver.
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And as the king passed by, he cried unto the king: and he said, Thy servant went out into the midst of the battle;
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missing, then shall thy life be for hislife, or else thou shalt pay atalent of silver.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_20/11_1KI_20_39/right.html

11 1K1 20:39 And as the king passed by, he criéd-ehitb-8e %3i™and he said, Thy servant went out into the midst
of the battle; and, behold, a man turned aside, and brought a man unto me, and said, Keep this man: if by any
means he be missing, then shall thy life be for hislife, or else thou shalt pay atalent of silver.
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And Ahab came into his house heavy and displeased because of the word which Naboth the Jezreelite had spoken
to him: for he had said, | will not give thee the inheritance of my fathers. And he laid him down upon his bed, and

turned away his face, and would eat no bread.
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And Ahab came into his house heavy and displeased because of the word which Naboth the Jezreelite had spoken
to him: for he had said, | will not give thee the inheritance of my fathers. And he laid him down upon his bed, and
turned away his face, and would eat no bread.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_21/11_1KI_21_04/right.html

11 1K1 21:04 And Ahab came into his house heékw* Shef 44FE48:d because of the word which Naboth the
Jezreelite had spoken to him: for he had said, | will not give thee the inheritance of my fathers. And he laid him
down upon his bed, and turned away his face, and would eat no bread.



Photo JPG 11 1Kl 22 32 11_1KI_22_32 (2)-html

And it came to pass, when the captains of the chariots saw Jehoshaphat, that they said, Surely it [is] the king of
Israel. And they turned aside to fight against him: and Jehoshaphat cried out.
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Israel. And they turned aside to fight against him: and Jehoshaphat cried out.
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And it came to pass, when the captains of the chariots saw Jehoshaphat, that they said, Surely it [is] the king of
Israel. And they turned aside to fight against him: and Jehoshaphat cried out.
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11 1K1 22:32 And it came to pass, when the captaih b thd eifibts saw Jehoshaphat, that they said, Surely it [is]
the king of Israel. And they turned aside to fight against him: and Jehoshaphat cried out.
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And it came to pass, when the captains of the chariots perceived that it [was] not the king of Isragl, that they
turned back from pursuing him.
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turned back from pursuing him.
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And it came to pass, when the captains of the chariots perceived that it [was] not the king of Isragl, that they
turned back from pursuing him.
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And it came to pass, when the captains of the chariots perceived that it [was] not the king of Isragl, that they
turned back from pursuing him.
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11 1K1 22:33 And it came to pass, when the captaih b thd ehtfibts perceived that it [was] not the king of Israel,
that they turned back from pursuing him.
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And hewalked in all the ways of Asa hisfather; he turned not aside from it, doing [that which was] right in the
eyes of the LORD: nevertheless the high places were not taken away; [for] the people offered and burnt incense

yet in the high places.
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And hewalked in all the ways of Asa hisfather; he turned not aside from it, doing [that which was] right in the
eyes of the LORD: nevertheless the high places were not taken away; [for] the people offered and burnt incense
yet in the high places.
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And hewalked in all the ways of Asa hisfather; he turned not aside from it, doing [that which was] right in the
eyes of the LORD: nevertheless the high places were not taken away; [for] the people offered and burnt incense
yet in the high places.
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11 1K1 22:43 And he walked in al the ways of s fls3ather i turned not aside from it, doing [that which was]
right in the eyes of the LORD: nevertheless the high places were not taken away; [for] the people offered and
burnt incense yet in the high places.
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And when the messengers turned back unto him, he said unto them, Why are ye now turned back?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_01/12_2KI_01_05/12_2KI_01_05.jpg

Audio P'ay 12 2KI 01 05 12_2KI_01_05 (3).html

And when the messengers turned back unto him, he said unto them, Why are ye now turned back?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_01/12_2KI_01_05/12_2KI_01_05.mp3

12 2KI 01 05 12_2KI_01_05 (4).html

And when the messengers turned back unto him, he said unto them, Why are ye now turned back?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_01/12_2KI_01_05/12_2KI_01_05.mp4

PDF Photo 12 2KI 01 05 12_2K1_01._05 (5).html

And when the messengers turned back unto him, he said unto them, Why are ye now turned back?
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And when the messengers turned back unto him, he said unto them, Why are ye now turned back?
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12 2K1_01:05 And when the messengers turnedBad€ lstb-RRATRE said unto them, Why are ye now turned back?
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And he turned back, and looked on them, and cursed them in the name of the LORD. And there came forth two
she bears out of the wood, and tare forty and two children of them.
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she bears out of the wood, and tare forty and two children of them.
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she bears out of the wood, and tare forty and two children of them.
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And he turned back, and looked on them, and cursed them in the name of the LORD. And there came forth two
she bears out of the wood, and tare forty and two children of them.
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And he turned back, and looked on them, and cursed them in the name of the LORD. And there came forth two
she bears out of the wood, and tare forty and two children of them.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_02/12_2KI_02_24/right.html

12 2K1_02:24 And he turned back, and looked drf+#&r°2rdt0i8d them in the name of the LORD. And there
came forth two she bears out of the wood, and tare forty and two children of them.
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And it fell on aday, that Elisha passed to Shunem, where [was] a great woman; and she constrained him to eat
bread. And [s0] it was, [that] as oft as he passed by, he turned in thither to eat bread.
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And it fell on aday, that Elisha passed to Shunem, where [was] a great woman; and she constrained him to eat
bread. And [s0] it was, [that] as oft as he passed by, he turned in thither to eat bread.
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And it fell on aday, that Elisha passed to Shunem, where [was] a great woman; and she constrained him to eat
bread. And [s0] it was, [that] as oft as he passed by, he turned in thither to eat bread.
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12 2K1_04:08 And it fell on aday, that Elisha pa&séfte’8nifaH where [was] a great woman; and she
constrained him to eat bread. And [s0] it was, [that] as oft as he passed by, he turned in thither to eat bread.
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And it fell on aday, that he came thither, and he turned into the chamber, and lay there.
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And it fell on aday, that he came thither, and he turned into the chamber, and lay there.
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And it fell on aday, that he came thither, and he turned into the chamber, and lay there.
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And it fell on aday, that he came thither, and he turned into the chamber, and lay there.
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And it fell on aday, that he came thither, and he turned into the chamber, and lay there.
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[Are] not Abana and Pharpar, rivers of Damascus, better than all the waters of Israel? may | not wash in them, and
be clean? So he turned and went away in arage.
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be clean? So he turned and went away in arage.
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[Are] not Abana and Pharpar, rivers of Damascus, better than all the waters of Israel? may | not wash in them, and
be clean? So he turned and went away in arage.
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12 2K1_05:12 [Are] not Abana and Pharpar, rivéfsofB3rdsctiébetter than all the waters of 1srael? may | not
wash in them, and be clean? So he turned and went away in arage.
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And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?
[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?
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And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?

[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?
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And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?
[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?
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And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?
[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?
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And he said unto him, Went not mine heart [with thee], when the man turned again from his chariot to meet thee?

[Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep, and oxen, and
menservants, and maidservants?
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12 2K1_05:26 And he said unto him, Went not ré'HeSt-{£6ithee], when the man turned again from his chariot
to meet thee? [Isit] atime to receive money, and to receive garments, and oliveyards, and vineyards, and sheep,
and oxen, and menservants, and maidservants?
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And Joram turned his hands, and fled, and said to Ahaziah, [Thereis] treachery, O Ahaziah.
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And Joram turned his hands, and fled, and said to Ahaziah, [Thereis] treachery, O Ahaziah.
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And Joram turned his hands, and fled, and said to Ahaziah, [Thereis] treachery, O Ahaziah.
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And Joram turned his hands, and fled, and said to Ahaziah, [Thereis] treachery, O Ahaziah.
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And Menahem exacted the money of Isragl, [even] of al the mighty men of wealth, of each man fifty shekels of
silver, to give to the king of Assyria. So the king of Assyriaturned back, and stayed not there in the land.
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And Menahem exacted the money of Isragl, [even] of al the mighty men of wealth, of each man fifty shekels of
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And Menahem exacted the money of Isragl, [even] of al the mighty men of wealth, of each man fifty shekels of
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And Menahem exacted the money of Isragl, [even] of al the mighty men of wealth, of each man fifty shekels of
silver, to give to the king of Assyria. So the king of Assyriaturned back, and stayed not there in the land.
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12 2K|1_15:20 And Menahem exacted the money%aitkae-F8/8A) of all the mighty men of wealth, of each man
fifty shekels of silver, to give to the king of Assyria. So the king of Assyriaturned back, and stayed not there in
the land.
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And the covert for the sabbath that they had built in the house, and the king's entry without, turned he from the
house of the LORD for the king of Assyria.
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And the covert for the sabbath that they had built in the house, and the king's entry without, turned he from the
house of the LORD for the king of Assyria.
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And the covert for the sabbath that they had built in the house, and the king's entry without, turned he from the
house of the LORD for the king of Assyria.
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And the covert for the sabbath that they had built in the house, and the king's entry without, turned he from the
house of the LORD for the king of Assyria.
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And the covert for the sabbath that they had built in the house, and the king's entry without, turned he from the
house of the LORD for the king of Assyria.
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Then he turned his face to the wall, and prayed unto the LORD, saying,
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Then he turned his face to the wall, and prayed unto the LORD, saying,
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Then he turned his face to the wall, and prayed unto the LORD, saying,
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Then he turned his face to the wall, and prayed unto the LORD, saying,
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Then he turned his face to the wall, and prayed unto the LORD, saying,


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_20/12_2KI_20_02/right.html

12 2K|_20:02 Then he turned his face to the wali-a#tl-gr %28 Ufitb the LORD, saying,
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And he did [that which was] right in the sight of the LORD, and walked in all the way of David his father, and
turned not aside to the right hand or to the | eft.
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And he did [that which was] right in the sight of the LORD, and walked in all the way of David his father, and
turned not aside to the right hand or to the | eft.
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And he did [that which was] right in the sight of the LORD, and walked in all the way of David his father, and
turned not aside to the right hand or to the | eft.
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And he did [that which was] right in the sight of the LORD, and walked in all the way of David his father, and
turned not aside to the right hand or to the | eft.
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And he did [that which was] right in the sight of the LORD, and walked in all the way of David his father, and
turned not aside to the right hand or to the | eft.
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father, and turned not aside to the right hand or to the left.
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And as Josiah turned himself, he spied the sepulchres that [were] there in the mount, and sent, and took the bones
out of the sepulchres, and burned [them] upon the altar, and polluted it, according to the word of the LORD which

the man of God proclaimed, who proclaimed these words.
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And as Josiah turned himself, he spied the sepulchres that [were] there in the mount, and sent, and took the bones
out of the sepulchres, and burned [them] upon the altar, and polluted it, according to the word of the LORD which
the man of God proclaimed, who proclaimed these words.
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And as Josiah turned himself, he spied the sepulchres that [were] there in the mount, and sent, and took the bones
out of the sepulchres, and burned [them] upon the altar, and polluted it, according to the word of the LORD which

the man of God proclaimed, who proclaimed these words.
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And as Josiah turned himself, he spied the sepulchres that [were] there in the mount, and sent, and took the bones
out of the sepulchres, and burned [them] upon the altar, and polluted it, according to the word of the LORD which

the man of God proclaimed, who proclaimed these words.
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And as Josiah turned himself, he spied the sepulchres that [were] there in the mount, and sent, and took the bones
out of the sepulchres, and burned [them] upon the altar, and polluted it, according to the word of the LORD which
the man of God proclaimed, who proclaimed these words.
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12 2K|_23:16 And as Josiah turned himself, he $piéfthesdSiAles that [were] there in the mount, and sent, and
took the bones out of the sepulchres, and burned [them] upon the altar, and polluted it, according to the word of
the LORD which the man of God proclaimed, who proclaimed these words.
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And like unto him was there no king before him, that turned to the LORD with all his heart, and with all his soul,
and with al his might, according to al the law of Moses; neither after him arose there [any] like him.
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And like unto him was there no king before him, that turned to the LORD with all his heart, and with all his soul,
and with al his might, according to al the law of Moses; neither after him arose there [any] like him.
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And like unto him was there no king before him, that turned to the LORD with all his heart, and with all his soul,
and with al his might, according to al the law of Moses; neither after him arose there [any] like him.
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And like unto him was there no king before him, that turned to the LORD with all his heart, and with all his soul,
and with al his might, according to al the law of Moses; neither after him arose there [any] like him.
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And like unto him was there no king before him, that turned to the LORD with all his heart, and with all his soul,
and with al his might, according to al the law of Moses; neither after him arose there [any] like him.
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12 2K1_23:25 And like unto him was there no kiRg3&tsre- Rt Hat turned to the LORD with all his heart, and
with al his soul, and with all his might, according to all the law of Moses; neither after him arose there [any] like
him.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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Notwithstanding the LORD turned not from the fierceness of his great wrath, wherewith his anger was kindled
against Judah, because of al the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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12 2K|_23:26 Notwithstanding the LORD turnet?rdftrom 2 iérceness of his great wrath, wherewith his anger
was kindled against Judah, because of all the provocations that Manasseh had provoked him withal.
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And Pharaohnechoh made Eliakim the son of Josiah king in the room of Josiah his father, and turned his name to
Jehoiakim, and took Jehoahaz away: and he came to Egypt, and died there.
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And Pharaohnechoh made Eliakim the son of Josiah king in the room of Josiah his father, and turned his name to
Jehoiakim, and took Jehoahaz away: and he came to Egypt, and died there.
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And Pharaohnechoh made Eliakim the son of Josiah king in the room of Josiah his father, and turned his name to
Jehoiakim, and took Jehoahaz away: and he came to Egypt, and died there.
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And Pharaohnechoh made Eliakim the son of Josiah king in the room of Josiah his father, and turned his name to
Jehoiakim, and took Jehoahaz away: and he came to Egypt, and died there.
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And Pharaohnechoh made Eliakim the son of Josiah king in the room of Josiah his father, and turned his name to
Jehoiakim, and took Jehoahaz away: and he came to Egypt, and died there.
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12 2K|1_23:34 And Pharaohnechoh made Eliakiff#5& 223sBNB Josiah king in the room of Josiah his father,
and turned his name to Jehoiakim, and took Jehoahaz away: and he came to Egypt, and died there.
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In his days Nebuchadnezzar king of Babylon came up, and Jehoiakim became his servant three years: then he
turned and rebelled against him.
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In his days Nebuchadnezzar king of Babylon came up, and Jehoiakim became his servant three years: then he
turned and rebelled against him.
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In his days Nebuchadnezzar king of Babylon came up, and Jehoiakim became his servant three years: then he
turned and rebelled against him.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_24/12_2KI_24_01/12_2KI_24_01.mp4

PDF Photo 12 2K 24 01 12_2KI1_24_01 (5).html

In his days Nebuchadnezzar king of Babylon came up, and Jehoiakim became his servant three years: then he
turned and rebelled against him.
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In his days Nebuchadnezzar king of Babylon came up, and Jehoiakim became his servant three years: then he
turned and rebelled against him.
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12 2K1_24:01 In his days Nebuchadnezzar king'dt-Bbybr? &R up, and Jehoiakim became his servant three
years: then he turned and rebelled against him.
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And inquired not of the LORD: therefore he slew him, and turned the kingdom unto David the son of Jesse.
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And inquired not of the LORD: therefore he slew him, and turned the kingdom unto David the son of Jesse.
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And inquired not of the LORD: therefore he slew him, and turned the kingdom unto David the son of Jesse.
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And inquired not of the LORD: therefore he slew him, and turned the kingdom unto David the son of Jesse.
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And inquired not of the LORD: therefore he slew him, and turned the kingdom unto David the son of Jesse.
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And Ornan turned back, and saw the angel; and his four sons with him hid themselves. Now Ornan was threshing
wheat.
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And Ornan turned back, and saw the angel; and his four sons with him hid themselves. Now Ornan was threshing
wheat.
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And Ornan turned back, and saw the angel; and his four sons with him hid themselves. Now Ornan was threshing
wheat.
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And Ornan turned back, and saw the angel; and his four sons with him hid themselves. Now Ornan was threshing
wheat.
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And Ornan turned back, and saw the angel; and his four sons with him hid themselves. Now Ornan was threshing
wheat.
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13 1CH_21:20 And Ornan turned back, and aﬁ%h%%g@%&ﬂd“mfour sons with him hid themselves. Now
Ornan was threshing wheat.
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And the king turned his face, and blessed the whole congregation of Israel: and all the congregation of Israel
stood.
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And the king turned his face, and blessed the whole congregation of Israel: and all the congregation of Israel
stood.
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And the king turned his face, and blessed the whole congregation of Israel: and all the congregation of Israel
stood.
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And the king turned his face, and blessed the whole congregation of Israel: and all the congregation of Israel
stood.
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And the king turned his face, and blessed the whole congregation of Israel: and all the congregation of Israel
stood.
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14 2CH_06:03 And the king turned his face, antf'bfssb8r8%/HBle congregation of Isragl: and all the
congregation of Israel stood.
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And king Solomon gave to the queen of Sheba all her desire, whatsoever she asked, beside [that] which she had
brought unto the king. So she turned, and went away to her own land, she and her servants.
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And king Solomon gave to the queen of Sheba all her desire, whatsoever she asked, beside [that] which she had
brought unto the king. So she turned, and went away to her own land, she and her servants.
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And king Solomon gave to the queen of Sheba all her desire, whatsoever she asked, beside [that] which she had
brought unto the king. So she turned, and went away to her own land, she and her servants.
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And king Solomon gave to the queen of Sheba all her desire, whatsoever she asked, beside [that] which she had
brought unto the king. So she turned, and went away to her own land, she and her servants.
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And king Solomon gave to the queen of Sheba all her desire, whatsoever she asked, beside [that] which she had
brought unto the king. So she turned, and went away to her own land, she and her servants.
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14 2CH_09:12 And king Solomon gave to the dde&t - 2heba@Ther desire, whatsoever she asked, beside [that]
which she had brought unto the king. So she turned, and went away to her own land, she and her servants.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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And when he humbled himself, the wrath of the LORD turned from him, that he would not destroy [him]
altogether: and also in Judah things went well.
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14 2CH_12:12 And when he humbled himself, e B XHETDRD turned from him, that he would not
destroy [him] altogether: and also in Judah things went well.
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For it came to pass, that, when the captains of the chariots perceived that it was not the king of Isragl, they turned
back again from pursuing him.
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For it came to pass, that, when the captains of the chariots perceived that it was not the king of Isragl, they turned
back again from pursuing him.
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For it came to pass, that, when the captains of the chariots perceived that it was not the king of Isragl, they turned
back again from pursuing him.
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For it came to pass, that, when the captains of the chariots perceived that it was not the king of Isragl, they turned
back again from pursuing him.
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For it came to pass, that, when the captains of the chariots perceived that it was not the king of Isragl, they turned
back again from pursuing him.
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14 2CH_18:32 For it came to pass, that, when thé- &bt thiE¥hariots perceived that it was not the king of
Israel, they turned back again from pursuing him.
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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And now, behold, the children of Ammon and Moab and mount Seir, whom thou wouldest not let Isragl invade,
when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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14 2CH_20:10 And now, behold, the children of*AffirefCarld-fB4b and mount Seir, whom thou wouldest not let
Israel invade, when they came out of the land of Egypt, but they turned from them, and destroyed them not;
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For our fathers have trespassed, and done [that which was] evil in the eyes of the LORD our God, and have
forsaken him, and have turned away their faces from the habitation of the LORD, and turned [their] backs.
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For our fathers have trespassed, and done [that which was] evil in the eyes of the LORD our God, and have
forsaken him, and have turned away their faces from the habitation of the LORD, and turned [their] backs.
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For our fathers have trespassed, and done [that which was] evil in the eyes of the LORD our God, and have
forsaken him, and have turned away their faces from the habitation of the LORD, and turned [their] backs.
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For our fathers have trespassed, and done [that which was] evil in the eyes of the LORD our God, and have
forsaken him, and have turned away their faces from the habitation of the LORD, and turned [their] backs.
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For our fathers have trespassed, and done [that which was] evil in the eyes of the LORD our God, and have
forsaken him, and have turned away their faces from the habitation of the LORD, and turned [their] backs.
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14 2CH_29:06 For our fathers have trespassed, dhet G5h&74474 Which was] evil in the eyes of the LORD our God,
and have forsaken him, and have turned away their faces from the habitation of the LORD, and turned [their]
backs.
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And the king of Egypt made Eliakim his brother king over Judah and Jerusalem, and turned his name to
Jehoiakim. And Necho took Jehoahaz his brother, and carried him to Egypt.
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And the king of Egypt made Eliakim his brother king over Judah and Jerusalem, and turned his name to
Jehoiakim. And Necho took Jehoahaz his brother, and carried him to Egypt.
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And the king of Egypt made Eliakim his brother king over Judah and Jerusalem, and turned his name to
Jehoiakim. And Necho took Jehoahaz his brother, and carried him to Egypt.
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And the king of Egypt made Eliakim his brother king over Judah and Jerusalem, and turned his name to
Jehoiakim. And Necho took Jehoahaz his brother, and carried him to Egypt.
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And the king of Egypt made Eliakim his brother king over Judah and Jerusalem, and turned his name to
Jehoiakim. And Necho took Jehoahaz his brother, and carried him to Egypt.
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14 2CH_36:04 And the king of Egypt made ElikitHlsittA& Ring over Judah and Jerusalem, and turned his
name to Jehoiakim. And Necho took Jehoahaz his brother, and carried him to Egypt.
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And kept the feast of unleavened bread seven days with joy: for the LORD had made them joyful, and turned the
heart of the king of Assyria unto them, to strengthen their hands in the work of the house of God, the God of
Isradl.
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And kept the feast of unleavened bread seven days with joy: for the LORD had made them joyful, and turned the

heart of the king of Assyria unto them, to strengthen their hands in the work of the house of God, the God of
Isradl.
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And kept the feast of unleavened bread seven days with joy: for the LORD had made them joyful, and turned the
heart of the king of Assyria unto them, to strengthen their hands in the work of the house of God, the God of
Isradl.
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And kept the feast of unleavened bread seven days with joy: for the LORD had made them joyful, and turned the
heart of the king of Assyria unto them, to strengthen their hands in the work of the house of God, the God of
Isradl.
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And kept the feast of unleavened bread seven days with joy: for the LORD had made them joyful, and turned the

heart of the king of Assyria unto them, to strengthen their hands in the work of the house of God, the God of
Isradl.
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15 EZR_06:22 And kept the feast of unleavenedbiedl-<efPd42 with joy: for the LORD had made them joyful,
and turned the heart of the king of Assyria unto them, to strengthen their hands in the work of the house of God,
the God of Israel.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities
come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities

come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_10/15_EZR_10_14/15_EZR_10_14.mp3

15 EZR 10 14 15 EZR_10_14 (4).html

Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities
come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities
come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.
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Let now our rulers of all the congregation stand, and let all them which have taken strange wivesin our cities

come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the fierce wrath of
our God for this matter be turned from us.
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15 EZR_10:14 Let now our rulers of all the congregaffon&AAd @ hd Iet all them which have taken strange wives
in our cities come at appointed times, and with them the elders of every city, and the judges thereof, until the
fierce wrath of our God for this matter be turned from us.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_15/16_NEH_02_15.mp3

16 NEH 02 15 16_NEH_02_15 (4).html

Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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16_NEH_02:15 Then went | up in the night by tHefddk02ntPiENed the wall, and turned back, and entered by
the gate of the valley, and [so] returned.
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For they have not served thee in their kingdom, and in thy great goodness that thou gavest them, and in the large
and fat land which thou gavest before them, neither turned they from their wicked works.
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For they have not served thee in their kingdom, and in thy great goodness that thou gavest them, and in the large
and fat land which thou gavest before them, neither turned they from their wicked works.
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For they have not served thee in their kingdom, and in thy great goodness that thou gavest them, and in the large
and fat land which thou gavest before them, neither turned they from their wicked works.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_09/16_NEH_09_35/16_NEH_09_35.mp4

PDF Photo 16 NEH 09 35 16_NEH_09_35 (5).html

For they have not served thee in their kingdom, and in thy great goodness that thou gavest them, and in the large
and fat land which thou gavest before them, neither turned they from their wicked works.
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For they have not served thee in their kingdom, and in thy great goodness that thou gavest them, and in the large
and fat land which thou gavest before them, neither turned they from their wicked works.
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16_NEH_09:35 For they have not served thee it 8RB FRHGedm&Pld in thy great goodness that thou gavest them,
and in the large and fat land which thou gavest before them, neither turned they from their wicked works.
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Because they met not the children of Israel with bread and with water, but hired Balaam against them, that he
should curse them: howbeit our God turned the curse into a blessing.
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Because they met not the children of Israel with bread and with water, but hired Balaam against them, that he
should curse them: howbeit our God turned the curse into a blessing.
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Because they met not the children of Israel with bread and with water, but hired Balaam against them, that he
should curse them: howbeit our God turned the curse into a blessing.
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Because they met not the children of Israel with bread and with water, but hired Balaam against them, that he
should curse them: howbeit our God turned the curse into a blessing.
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Because they met not the children of Israel with bread and with water, but hired Balaam against them, that he
should curse them: howbeit our God turned the curse into a blessing.
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16_NEH_13:02 Because they met not the chil dréi-DiFt&dd-Réthead and with water, but hired Balaam against
them, that he should curse them: howbeit our God turned the curse into a blessing.
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Now in the twelfth month, that [is], the month Adar, on the thirteenth day of the same, when the king's
commandment and his decree drew near to be put in execution, in the day that the enemies of the Jews hoped to
have power over them, [though it was turned to the contrary, that the Jews had rule over them that hated them;]
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Now in the twelfth month, that [is], the month Adar, on the thirteenth day of the same, when the king's
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to joy, and from mourning into a good day: that they should make them days of feasting and joy, and of sending

portions one to another, and gifts to the poor.
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18 JOB_06:18 The paths of their way are turned®s188-#y1§ & othing, and perish.
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God hath delivered me to the ungodly, and turned me over into the hands of the wicked.
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[Yet] hismeat in hisbowelsisturned, [it is] the gall of asps within him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_20/18_JOB_20_14/18_JOB_20_14.jpg

Audio Play 18 JOB 20 14 18_JOB_20_14 (3).htmi

[Yet] hismeat in hisbowelsisturned, [it is] the gall of asps within him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_20/18_JOB_20_14/18_JOB_20_14.mp3

18 JOB 20 14 18 JOB_20 14 (4).html

[Yet] hismeat in hisbowelsisturned, [it is] the gall of asps within him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_20/18_JOB_20_14/18_JOB_20_14.mp4

PDF Photo 18 JOB 20 14 18_JOB_20_14 (5)-htmi

[Yet] hismeat in hisbowelsisturned, [it is] the gall of asps within him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_20/18_JOB_20_14/18_JOB_20_14.pdf

Verse Studies18 JOB 20 14 18_JOB_20_14 (6).html

[Yet] hismeat in hisbowelsisturned, [it is] the gall of asps within him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_20/18_JOB_20_14/right.html

18 JOB_20:14 [Yet] his meat in his bowels is tdfheP Fitd3 HAEHAI of asps within him.



Photo JPG 18 JOB 28 05 18_JOB_28_05 (2)-html
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Terrors are turned upon me: they pursue my soul as the wind: and my welfare passeth away as a cloud.
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My harp aso is [turned] to mourning, and my organ into the voice of them that weep.
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If my step hath turned out of the way, and mine heart walked after mine eyes, and if any blot hath cleaved to mine
hands;


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_07/18_JOB_31_07.jpg

Audio Play 18 JOB 31 07 18_J0B_31_07 (3)-htmi

If my step hath turned out of the way, and mine heart walked after mine eyes, and if any blot hath cleaved to mine
hands;


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_07/18_JOB_31_07.mp3

18 JOB 31 07 18_JOB_31_07 (4).html

If my step hath turned out of the way, and mine heart walked after mine eyes, and if any blot hath cleaved to mine
hands;


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_07/18_JOB_31_07.mp4

PDF Photo 18 JOB 31 07 18_JOB_31_07 (3)-html

If my step hath turned out of the way, and mine heart walked after mine eyes, and if any blot hath cleaved to mine
hands;


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_07/18_JOB_31_07.pdf

Verse Studies18 JOB 31 07 18_JOB_31 07 (6).html

If my step hath turned out of the way, and mine heart walked after mine eyes, and if any blot hath cleaved to mine
hands;


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_07/right.html

18 JOB_31:07 If my step hath turned out of the!Ra)?Srd riie'HBArt walked after mine eyes, and if any blot hath
cleaved to mine hands;



Photo JPG 18 JOB 34 27 18_JOB_34_27 (2)-htmi

Because they turned back from him, and would not consider any of hisways:
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And it isturned round about by his counsels: that they may do whatsoever he commandeth them upon the face of
the world in the earth.
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It isturned as clay [to] the seal; and they stand as a garment.
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In his neck remaineth strength, and sorrow is turned into joy before him.
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The arrow cannot make him flee: slingstones are turned with him into stubble.
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And the LORD turned the captivity of Job, when he prayed for his friends: also the LORD gave 18 JOB_twice as
much as he had before.
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18 JOB_42:10 And the LORD turned the captivity- ¥t Beff-dt e prayed for his friends: also the LORD gave
18 JOB_twice as much as he had before.
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| thought on my ways, and turned my feet unto thy testimonies.
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| thought on my ways, and turned my feet unto thy testimonies.
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Let them all be confounded and turned back that hate Zion.
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And | turned myself to behold wisdom, and madness, and folly: for what [can] the man [do] that cometh after the
king? [even] that which hath been aready done.
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And | turned myself to behold wisdom, and madness, and folly: for what [can] the man [do] that cometh after the
king? [even] that which hath been aready done.
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21 ECC_02:12 And | turned myself to behold vifsdont-fa-Haeiftss, and folly: for what [can] the man [do] that
cometh after the king? [even] that which hath been aready done.
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Therefore isthe anger of the LORD kindled against his people, and he hath stretched forth his hand against them,
and hath smitten them: and the hills did tremble, and their carcases [were] torn in the midst of the streets. For all

this hisanger is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Therefore isthe anger of the LORD kindled against his people, and he hath stretched forth his hand against them,
and hath smitten them: and the hills did tremble, and their carcases [were] torn in the midst of the streets. For all
this hisanger is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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23 ISA_05:25 Thereforeis the anger of the LORB-kifiefB3-Zg4H his people, and he hath stretched forth his hand
against them, and hath smitten them: and the hills did tremble, and their carcases [were] torn in the midst of the
streets. For all this his anger is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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The Syrians before, and the Philistines behind; and they shall devour Isragl with open mouth. For all this his anger
is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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The Syrians before, and the Philistines behind; and they shall devour Isragl with open mouth. For all this his anger
is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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The Syrians before, and the Philistines behind; and they shall devour Isragl with open mouth. For all this his anger
is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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23 ISA_09:12 The Syrians before, and the Phili&irEb&%atE- 358 they shall devour Isragl with open mouth. For
all this hisanger is not turned away, but his hand [ig] stretched out till.
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Therefore the Lord shall have no joy in their young men, neither shall have mercy on their fatherless and widows:
for every one [is] an hypocrite and an evildoer, and every mouth speaketh folly. For all this his anger is not turned

away, but his hand [ig] stretched out still.
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Therefore the Lord shall have no joy in their young men, neither shall have mercy on their fatherless and widows:

for every one [is] an hypocrite and an evildoer, and every mouth speaketh folly. For all this his anger is not turned
away, but his hand [ig] stretched out still.
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Therefore the Lord shall have no joy in their young men, neither shall have mercy on their fatherless and widows:
for every one [is] an hypocrite and an evildoer, and every mouth speaketh folly. For all this his anger is not turned
away, but his hand [ig] stretched out still.
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Therefore the Lord shall have no joy in their young men, neither shall have mercy on their fatherless and widows:
for every one [is] an hypocrite and an evildoer, and every mouth speaketh folly. For all this his anger is not turned

away, but his hand [ig] stretched out still.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_17/23_ISA_09_17.pdf

Verse Studies23 ISA 09 17 23_ISA_09_17 (6).html

Therefore the Lord shall have no joy in their young men, neither shall have mercy on their fatherless and widows:

for every one [is] an hypocrite and an evildoer, and every mouth speaketh folly. For all this his anger is not turned
away, but his hand [ig] stretched out still.
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23 ISA_09:17 Therefore the Lord shall have nogoy it ydlii men, neither shall have mercy on their
fatherless and widows: for every one [is] an hypocrite and an evildoer, and every mouth speaketh folly. For all this
his anger is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Manasseh, Ephraim; and Ephraim, Manasseh: [and] they together [shall be] against Judah. For al this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Manasseh, Ephraim; and Ephraim, Manasseh: [and] they together [shall be] against Judah. For al this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Manasseh, Ephraim; and Ephraim, Manasseh: [and] they together [shall be] against Judah. For al this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Manasseh, Ephraim; and Ephraim, Manasseh: [and] they together [shall be] against Judah. For al this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Manasseh, Ephraim; and Ephraim, Manasseh: [and] they together [shall be] against Judah. For al this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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23 ISA_09:21 Manasseh, Ephraim; and EphrairA>MEa88e31 {356 they together [shall be] against Judah. For all
this his anger is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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Without me they shall bow down under the prisoners, and they shall fall under the slain. For all this hisanger is
not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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23 ISA_10:04 Without me they shall bow dowrfdntRé-th2-{H<Hkrs, and they shall fall under the Slain. For all
this his anger is not turned away, but his hand [is] stretched out still.
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And in that day thou shalt say, O LORD, | will praise thee: though thou wast angry with me, thine anger is turned
away, and thou comfortedst me.
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And in that day thou shalt say, O LORD, | will praise thee: though thou wast angry with me, thine anger is turned
away, and thou comfortedst me.
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And in that day thou shalt say, O LORD, | will praise thee: though thou wast angry with me, thine anger is turned
away, and thou comfortedst me.
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And in that day thou shalt say, O LORD, | will praise thee: though thou wast angry with me, thine anger is turned
away, and thou comfortedst me.
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And in that day thou shalt say, O LORD, | will praise thee: though thou wast angry with me, thine anger is turned
away, and thou comfortedst me.
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23 ISA_12:01 And in that day thou shalt say, OAPRD 12l il se thee: though thou wast angry with me, thine
anger isturned away, and thou comfortedst me.
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My heart panted, fearfulness affrighted me: the night of my pleasure hath he turned into fear unto me.
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My heart panted, fearfulness affrighted me: the night of my pleasure hath he turned into fear unto me.
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My heart panted, fearfulness affrighted me: the night of my pleasure hath he turned into fear unto me.
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My heart panted, fearfulness affrighted me: the night of my pleasure hath he turned into fear unto me.
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My heart panted, fearfulness affrighted me: the night of my pleasure hath he turned into fear unto me.
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23 ISA_21:04 My heart panted, fearfulness affrightaftatd-#ehght of my pleasure hath he turned into fear unto
me.
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For the fitches are not threshed with a threshing instrument, neither is a cart wheel turned about upon the cummin;
but the fitches are beaten out with a staff, and the cummin with arod.
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For the fitches are not threshed with a threshing instrument, neither is a cart wheel turned about upon the cummin;
but the fitches are beaten out with a staff, and the cummin with arod.
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For the fitches are not threshed with a threshing instrument, neither is a cart wheel turned about upon the cummin;
but the fitches are beaten out with a staff, and the cummin with arod.
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For the fitches are not threshed with a threshing instrument, neither is a cart wheel turned about upon the cummin;
but the fitches are beaten out with a staff, and the cummin with arod.
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For the fitches are not threshed with a threshing instrument, neither is a cart wheel turned about upon the cummin;
but the fitches are beaten out with a staff, and the cummin with arod.
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23 ISA_28:27 For the fitches are not threshed with ' thrrfid IM&rument, neither is a cart wheel turned about
upon the cummin; but the fitches are beaten out with a staff, and the cummin with arod.
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[Is] it not yet avery little while, and Lebanon shall be turned into afruitful field, and the fruitful field shall be
esteemed as aforest?
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[Is] it not yet avery little while, and Lebanon shall be turned into afruitful field, and the fruitful field shall be
esteemed as aforest?
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[Is] it not yet avery little while, and Lebanon shall be turned into afruitful field, and the fruitful field shall be
esteemed as aforest?
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[Is] it not yet avery little while, and Lebanon shall be turned into afruitful field, and the fruitful field shall be
esteemed as aforest?
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[Is] it not yet avery little while, and Lebanon shall be turned into afruitful field, and the fruitful field shall be
esteemed as aforest?


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_29/23_ISA_29_17/right.html

23 ISA_29:17 [I5] it not yet avery little while, &7E8sa%eh A be turned into a fruitful field, and the fruitful
field shall be esteemed as a forest?
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And the streams thereof shall be turned into pitch, and the dust thereof into brimstone, and the land thereof shall
become burning pitch.
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And the streams thereof shall be turned into pitch, and the dust thereof into brimstone, and the land thereof shall
become burning pitch.
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And the streams thereof shall be turned into pitch, and the dust thereof into brimstone, and the land thereof shall
become burning pitch.
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And the streams thereof shall be turned into pitch, and the dust thereof into brimstone, and the land thereof shall
become burning pitch.
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And the streams thereof shall be turned into pitch, and the dust thereof into brimstone, and the land thereof shall
become burning pitch.
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23 ISA_34:09 And the streams thereof shall be &A@ iifb-PREHMENd the dust thereof into brimstone, and the land
thereof shall become burning pitch.
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Then Hezekiah turned his face toward the wall, and prayed unto the LORD,
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Then Hezekiah turned his face toward the wall, and prayed unto the LORD,
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Then Hezekiah turned his face toward the wall, and prayed unto the LORD,
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Then Hezekiah turned his face toward the wall, and prayed unto the LORD,
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Then Hezekiah turned his face toward the wall, and prayed unto the LORD,
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23 ISA_38:02 Then Hezekiah turned his face tofvatd %384 prayed unto the LORD,
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.
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They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in graven images, that say to the molten
images, Y e[are] our gods.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_42/23_ISA_42_17/right.html

23 ISA_42:17 They shall be turned back, they shaH T2 gieatilM&amed, that trust in graven images, that say to
the molten images, Y e [are] our gods.
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_44/23_ISA_44_20/23_ISA_44_20.pdf

Verse Studies23 1SA 44 20 23_1SA_44_20 (6).html

He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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23 ISA_44:20 He feedeth on ashes; a deceived Réafthattu5hBHMim aside, that he cannot deliver his soul, nor
say, [Isthere] not aliein my right hand?
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The Lord GOD hath opened mine ear, and | was not rebellious, neither turned away back.
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The Lord GOD hath opened mine ear, and | was not rebellious, neither turned away back.
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The Lord GOD hath opened mine ear, and | was not rebellious, neither turned away back.
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The Lord GOD hath opened mine ear, and | was not rebellious, neither turned away back.
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The Lord GOD hath opened mine ear, and | was not rebellious, neither turned away back.
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23 ISA_50:05 The Lord GOD hath opened miné&d>2rePH3rRbt rebellious, neither turned away back.



Photo JPG 23 ISA 53 06 23_I1SA_53_06 (2).html

All we like sheep have gone astray; we have turned every one to his own way; and the LORD hath laid on him the
iniquity of usall.
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All we like sheep have gone astray; we have turned every one to his own way; and the LORD hath laid on him the
iniquity of usall.
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All we like sheep have gone astray; we have turned every one to his own way; and the LORD hath laid on him the
iniquity of usall.
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All we like sheep have gone astray; we have turned every one to his own way; and the LORD hath laid on him the
iniquity of usall.
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All we like sheep have gone astray; we have turned every one to his own way; and the LORD hath laid on him the
iniquity of usall.
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23 ISA_53:06 All we like sheep have gone astray-vehaseX2fidy every one to his own way; and the LORD hath
laid on him the iniquity of us all.
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And judgment is turned away backward, and justice standeth afar off: for truth isfallen in the street, and equity
cannot enter.
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And judgment is turned away backward, and justice standeth afar off: for truth isfallen in the street, and equity
cannot enter.
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And judgment is turned away backward, and justice standeth afar off: for truth isfallen in the street, and equity
cannot enter.
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And judgment is turned away backward, and justice standeth afar off: for truth isfallen in the street, and equity
cannot enter.
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And judgment is turned away backward, and justice standeth afar off: for truth isfallen in the street, and equity
cannot enter.
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23 ISA_59:14 And judgment is turned away bad@wa-2helfule standeth afar off: for truth isfallen in the
street, and equity cannot enter.
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But they rebelled, and vexed his holy Spirit: therefore he was turned to be their enemy, [and] he fought against
them.
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But they rebelled, and vexed his holy Spirit: therefore he was turned to be their enemy, [and] he fought against
them.
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But they rebelled, and vexed his holy Spirit: therefore he was turned to be their enemy, [and] he fought against
them.
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But they rebelled, and vexed his holy Spirit: therefore he was turned to be their enemy, [and] he fought against
them.
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But they rebelled, and vexed his holy Spirit: therefore he was turned to be their enemy, [and] he fought against
them.
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23 ISA_63:10 But they rebelled, and vexed his Adi8pif: 1R&Erbre he was turned to be their enemy, [and] he
fought against them.
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Y et | had planted thee a noble vine, wholly aright seed: how then art thou turned into the degenerate plant of a
strange vine unto me?
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Y et | had planted thee a noble vine, wholly aright seed: how then art thou turned into the degenerate plant of a
strange vine unto me?
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Y et | had planted thee a noble vine, wholly aright seed: how then art thou turned into the degenerate plant of a
strange vine unto me?
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Y et | had planted thee a noble vine, wholly aright seed: how then art thou turned into the degenerate plant of a
strange vine unto me?
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Y et | had planted thee a noble vine, wholly aright seed: how then art thou turned into the degenerate plant of a
strange vine unto me?


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_02/24_JER_02_21/right.html

24 JER 02:21 Yet | had planted thee a noble vifi-YaiRr-Zridikeed: how then art thou turned into the
degenerate plant of a strange vine unto me?
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Saying to a stock, Thou [art] my father; and to a stone, Thou hast brought me forth: for they have turned [their]
back unto me, and not [their] face: but in the time of their trouble they will say, Arise, and save us.
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Saying to a stock, Thou [art] my father; and to a stone, Thou hast brought me forth: for they have turned [their]
back unto me, and not [their] face: but in the time of their trouble they will say, Arise, and save us.
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Saying to a stock, Thou [art] my father; and to a stone, Thou hast brought me forth: for they have turned [their]
back unto me, and not [their] face: but in the time of their trouble they will say, Arise, and save us.
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Saying to a stock, Thou [art] my father; and to a stone, Thou hast brought me forth: for they have turned [their]
back unto me, and not [their] face: but in the time of their trouble they will say, Arise, and save us.
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Saying to a stock, Thou [art] my father; and to a stone, Thou hast brought me forth: for they have turned [their]
back unto me, and not [their] face: but in the time of their trouble they will say, Arise, and save us.
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24 JER_02:27 Saying to astock, Thou [art] my4aHER di-fd 4%bne, Thou hast brought me forth: for they have
turned [their] back unto me, and not [their] face: but in the time of their trouble they will say, Arise, and save us.
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And yet for all this her treacherous sister Judah hath not turned unto me with her whole heart, but feignedly, saith
the LORD.
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And yet for all this her treacherous sister Judah hath not turned unto me with her whole heart, but feignedly, saith
the LORD.
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And yet for all this her treacherous sister Judah hath not turned unto me with her whole heart, but feignedly, saith
the LORD.
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And yet for all this her treacherous sister Judah hath not turned unto me with her whole heart, but feignedly, saith
the LORD.
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And yet for all this her treacherous sister Judah hath not turned unto me with her whole heart, but feignedly, saith
the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_03/24_JER_03_10/right.html

24 JER_03:10 And yet for all this her treacheroff-<lSRx S Hath not turned unto me with her whole heart, but
feignedly, saith the LORD.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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24 JER_04:08 For this gird you with sackcloth,34mER-34a oMk or the fierce anger of the LORD is not turned
back from us.
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Y our iniquities have turned away these [things], and your sins have withholden good [things] from you.
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Y our iniquities have turned away these [things], and your sins have withholden good [things] from you.
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Y our iniquities have turned away these [things], and your sins have withholden good [things] from you.
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Y our iniquities have turned away these [things], and your sins have withholden good [things] from you.
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Y our iniquities have turned away these [things], and your sins have withholden good [things] from you.
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24 _JER_05:25 Your iniquities have turned away thes&fiads)"4id your sins have withholden good [things] from
you.
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And their houses shall be turned unto others, [with their] fields and wives together: for | will stretch out my hand
upon the inhabitants of the land, saith the LORD.
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And their houses shall be turned unto others, [with their] fields and wives together: for | will stretch out my hand
upon the inhabitants of the land, saith the LORD.
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And their houses shall be turned unto others, [with their] fields and wives together: for | will stretch out my hand
upon the inhabitants of the land, saith the LORD.
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And their houses shall be turned unto others, [with their] fields and wives together: for | will stretch out my hand
upon the inhabitants of the land, saith the LORD.
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And their houses shall be turned unto others, [with their] fields and wives together: for | will stretch out my hand
upon the inhabitants of the land, saith the LORD.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_06/24_JER_06_12/right.html

24 JER_06:12 And their houses shall be turned 4hdot&PsRtRitheir] fields and wives together: for | will
stretch out my hand upon the inhabitants of the land, saith the LORD.
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| hearkened and heard, [but] they spake not aright: no man repented him of his wickedness, saying, What have |
done? every one turned to his course, as the horse rusheth into the battle.
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| hearkened and heard, [but] they spake not aright: no man repented him of his wickedness, saying, What have |
done? every one turned to his course, as the horse rusheth into the battle.
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| hearkened and heard, [but] they spake not aright: no man repented him of his wickedness, saying, What have |
done? every one turned to his course, as the horse rusheth into the battle.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_08/24_JER_08_06/24_JER_08_06.mp4

PDF Photo 24 JER 08 06 24_JER_08_06 (5) html

| hearkened and heard, [but] they spake not aright: no man repented him of his wickedness, saying, What have |
done? every one turned to his course, as the horse rusheth into the battle.
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| hearkened and heard, [but] they spake not aright: no man repented him of his wickedness, saying, What have |
done? every one turned to his course, as the horse rusheth into the battle.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_08/24_JER_08_06/right.html

24 JER_08:06 | hearkened and heard, [but] they?4XkB-AS-27dH"no man repented him of his wickedness, saying,
What have | done? every one turned to his course, as the horse rusheth into the battle.
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They are turned back to the iniquities of their forefathers, which refused to hear my words; and they went after
other gods to serve them: the house of Israel and the house of Judah have broken my covenant which | made with

their fathers.
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They are turned back to the iniquities of their forefathers, which refused to hear my words; and they went after

other gods to serve them: the house of Israel and the house of Judah have broken my covenant which | made with
their fathers.
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They are turned back to the iniquities of their forefathers, which refused to hear my words; and they went after
other gods to serve them: the house of Israel and the house of Judah have broken my covenant which | made with

their fathers.
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They are turned back to the iniquities of their forefathers, which refused to hear my words; and they went after
other gods to serve them: the house of Israel and the house of Judah have broken my covenant which | made with

their fathers.
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They are turned back to the iniquities of their forefathers, which refused to hear my words; and they went after

other gods to serve them: the house of Israel and the house of Judah have broken my covenant which | made with
their fathers.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_11/24_JER_11_10/right.html

24 JER 11:10 They are turned back to the iniqifiet=5-thkif Pdt&fbthers, which refused to hear my words; and
they went after other gods to serve them: the house of Isragl and the house of Judah have broken my covenant
which | made with their fathers.
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But if they had stood in my counsel, and had caused my people to hear my words, then they should have turned
them from their evil way, and from the evil of their doings.
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But if they had stood in my counsel, and had caused my people to hear my words, then they should have turned
them from their evil way, and from the evil of their doings.
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But if they had stood in my counsel, and had caused my people to hear my words, then they should have turned
them from their evil way, and from the evil of their doings.
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But if they had stood in my counsel, and had caused my people to hear my words, then they should have turned
them from their evil way, and from the evil of their doings.
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But if they had stood in my counsel, and had caused my people to hear my words, then they should have turned
them from their evil way, and from the evil of their doings.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_23/24_JER_23_22/right.html

24 JER 23:22 But if they had stood in my courfh 5t AdePéi88d my people to hear my words, then they should
have turned them from their evil way, and from the evil of their doings.
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_30/24_JER_30_06/right.html

24 JER 30:06 Ask ye now, and see whether a A8 i&h1Pa05MMkh child? wherefore do | see every man with his
hands on hisloins, asawoman in travail, and all faces are turned into pal eness?
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| have surely heard Ephraim bemoaning himself [thus]; Thou hast chastised me, and | was chastised, as a bullock
unaccustomed [to the yoke]: turn thou me, and | shall be turned; for thou [art] the LORD my God.
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| have surely heard Ephraim bemoaning himself [thus]; Thou hast chastised me, and | was chastised, as a bullock
unaccustomed [to the yoke]: turn thou me, and | shall be turned; for thou [art] the LORD my God.
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| have surely heard Ephraim bemoaning himself [thus]; Thou hast chastised me, and | was chastised, as a bullock
unaccustomed [to the yoke]: turn thou me, and | shall be turned; for thou [art] the LORD my God.
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| have surely heard Ephraim bemoaning himself [thus]; Thou hast chastised me, and | was chastised, as a bullock
unaccustomed [to the yoke]: turn thou me, and | shall be turned; for thou [art] the LORD my God.
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| have surely heard Ephraim bemoaning himself [thus]; Thou hast chastised me, and | was chastised, as a bullock
unaccustomed [to the yoke]: turn thou me, and | shall be turned; for thou [art] the LORD my God.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_31/24_JER_31_18/right.html

24 JER 31:18 | have surely heard Ephraim benfGanfrig-as&ittus]; Thou hast chastised me, and | was
chastised, as a bullock unaccustomed [to the yoke]: turn thou me, and | shall be turned; for thou [art] the LORD
my God.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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24 JER 31:19 Surely after that | was turned, | réhettS:3nd AtéPkhat | wasinstructed, | smote upon [my] thigh: |
was ashamed, yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_32/24_JER_32_33/24_JER_32_33.jpg

Audio Play 24 JER 32 33 24_JER_32_33 (3).htmi

And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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24 JER 32:33 And they have turned unto me tHe*b2ER-a% Fot iRk face: though | taught them, rising up early and
teaching [them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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But afterward they turned, and caused the servants and the handmaids, whom they had let go free, to return, and
brought them into subjection for servants and for handmaids.
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But afterward they turned, and caused the servants and the handmaids, whom they had let go free, to return, and
brought them into subjection for servants and for handmaids.
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But afterward they turned, and caused the servants and the handmaids, whom they had let go free, to return, and
brought them into subjection for servants and for handmaids.
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But afterward they turned, and caused the servants and the handmaids, whom they had let go free, to return, and
brought them into subjection for servants and for handmaids.
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But afterward they turned, and caused the servants and the handmaids, whom they had let go free, to return, and
brought them into subjection for servants and for handmaids.
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24 JER 34:11 But afterward they turned, and c&sd theédehaii®land the handmaids, whom they had let go free,
to return, and brought them into subjection for servants and for handmaids.
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And ye were now turned, and had done right in my sight, in proclaiming liberty every man to his neighbour; and
ye had made a covenant before me in the house which is called by my name:
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And ye were now turned, and had done right in my sight, in proclaiming liberty every man to his neighbour; and
ye had made a covenant before me in the house which is called by my name:
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And ye were now turned, and had done right in my sight, in proclaiming liberty every man to his neighbour; and
ye had made a covenant before me in the house which is called by my name:
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And ye were now turned, and had done right in my sight, in proclaiming liberty every man to his neighbour; and
ye had made a covenant before me in the house which is called by my name:
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And ye were now turned, and had done right in my sight, in proclaiming liberty every man to his neighbour; and
ye had made a covenant before me in the house which is called by my name:
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24 JER_34:15 And ye were now turned, and hatladR&ihtinMi) sight, in proclaiming liberty every man to his
neighbour; and ye had made a covenant before me in the house which is called by my name:
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But ye turned and polluted my name, and caused every man his servant, and every man his handmaid, whom he
had set at liberty at their pleasure, to return, and brought them into subjection, to be unto you for servants and for
handmaids.
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But ye turned and polluted my name, and caused every man his servant, and every man his handmaid, whom he

had set at liberty at their pleasure, to return, and brought them into subjection, to be unto you for servants and for
handmaids.
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But ye turned and polluted my name, and caused every man his servant, and every man his handmaid, whom he
had set at liberty at their pleasure, to return, and brought them into subjection, to be unto you for servants and for
handmaids.
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But ye turned and polluted my name, and caused every man his servant, and every man his handmaid, whom he
had set at liberty at their pleasure, to return, and brought them into subjection, to be unto you for servants and for
handmaids.
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But ye turned and polluted my name, and caused every man his servant, and every man his handmaid, whom he

had set at liberty at their pleasure, to return, and brought them into subjection, to be unto you for servants and for
handmaids.
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24 JER 34:16 But ye turned and polluted my néfhe EhePat§fBlery man his servant, and every man his
handmaid, whom he had set at liberty at their pleasure, to return, and brought them into subjection, to be unto you
for servants and for handmaids.
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And, behold, al the women that are left in the king of Judah's house [shall be] brought forth to the king of
Babylon's princes, and those [women] shall say, Thy friends have set thee on, and have prevailed against thee: thy

feet are sunk in the mire, [and] they are turned away back.
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And, behold, al the women that are left in the king of Judah's house [shall be] brought forth to the king of
Babylon's princes, and those [women] shall say, Thy friends have set thee on, and have prevailed against thee: thy
feet are sunk in the mire, [and] they are turned away back.
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And, behold, al the women that are left in the king of Judah's house [shall be] brought forth to the king of
Babylon's princes, and those [women] shall say, Thy friends have set thee on, and have prevailed against thee: thy
feet are sunk in the mire, [and] they are turned away back.
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And, behold, al the women that are left in the king of Judah's house [shall be] brought forth to the king of
Babylon's princes, and those [women] shall say, Thy friends have set thee on, and have prevailed against thee: thy

feet are sunk in the mire, [and] they are turned away back.
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And, behold, al the women that are left in the king of Judah's house [shall be] brought forth to the king of
Babylon's princes, and those [women] shall say, Thy friends have set thee on, and have prevailed against thee: thy
feet are sunk in the mire, [and] they are turned away back.
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24 JER_38:22 And, behold, all the women that ZelBR-+A%H2KINY of Judah's house [shall be] brought forth to the
king of Babylon's princes, and those [women] shall say, Thy friends have set thee on, and have prevailed against
thee: thy feet are sunk in the mire, [and)] they are turned away back.
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Wherefore have | seen them dismayed [and] turned away back? and their mighty ones are beaten down, and are
fled apace, and look not back: [for] fear [was] round about, saith the LORD.
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Wherefore have | seen them dismayed [and] turned away back? and their mighty ones are beaten down, and are
fled apace, and look not back: [for] fear [was] round about, saith the LORD.
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Wherefore have | seen them dismayed [and] turned away back? and their mighty ones are beaten down, and are
fled apace, and look not back: [for] fear [was] round about, saith the LORD.
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Wherefore have | seen them dismayed [and] turned away back? and their mighty ones are beaten down, and are
fled apace, and look not back: [for] fear [was] round about, saith the LORD.
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Wherefore have | seen them dismayed [and] turned away back? and their mighty ones are beaten down, and are
fled apace, and look not back: [for] fear [was] round about, saith the LORD.
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24 JER_46:05 Wherefore have | seen them disrhay28Taff 208 away back? and their mighty ones are beaten
down, and are fled apace, and look not back: [for] fear [was] round about, saith the LORD.
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Also her hired men [are] in the midst of her like fatted bullocks; for they aso are turned back, [and] are fled away
together: they did not stand, because the day of their calamity was come upon them, [and] the time of their

visitation.
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Also her hired men [are] in the midst of her like fatted bullocks; for they aso are turned back, [and] are fled away
together: they did not stand, because the day of their calamity was come upon them, [and] the time of their
visitation.
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Also her hired men [are] in the midst of her like fatted bullocks; for they aso are turned back, [and] are fled away
together: they did not stand, because the day of their calamity was come upon them, [and] the time of their
visitation.
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Also her hired men [are] in the midst of her like fatted bullocks; for they aso are turned back, [and] are fled away
together: they did not stand, because the day of their calamity was come upon them, [and] the time of their

visitation.
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Also her hired men [are] in the midst of her like fatted bullocks; for they aso are turned back, [and] are fled away
together: they did not stand, because the day of their calamity was come upon them, [and] the time of their
visitation.
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24 JER_46:21 Also her hired men [are] in the mtistidf-H-2k&3ked bullocks; for they also are turned back,
[and] are fled away together: they did not stand, because the day of their calamity was come upon them, [and] the
time of thelir visitation.
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They shall howl, [saying], How isit broken down! how hath Moab turned the back with shame! so shall Moab be
aderision and a dismaying to all them about him.
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They shall howl, [saying], How isit broken down! how hath Moab turned the back with shame! so shall Moab be
aderision and a dismaying to all them about him.
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They shall howl, [saying], How isit broken down! how hath Moab turned the back with shame! so shall Moab be
aderision and a dismaying to all them about him.
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They shall howl, [saying], How isit broken down! how hath Moab turned the back with shame! so shall Moab be
aderision and a dismaying to all them about him.
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They shall howl, [saying], How isit broken down! how hath Moab turned the back with shame! so shall Moab be
aderision and a dismaying to all them about him.
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24 JER_48:39 They shall howl, [saying], How A+ B5r3K&R-d8WIHMhow hath Moab turned the back with shame! so
shall Moab be aderision and adismaying to al them about him.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_06/24_JER_50_06.mp4

PDF Photo 24 JER 50 06 24_JER_50_06 (5)-htm|

My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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24 JER 50:06 My people hath been lost sheep: 4he=5halth&@i81ve caused them to go astray, they have turned
them away [on] the mountains: they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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From above hath he sent fire into my bones, and it prevaileth against them: he hath spread a net for my feet, he
hath turned me back: he hath made me desolate [and] faint all the day.
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From above hath he sent fire into my bones, and it prevaileth against them: he hath spread a net for my feet, he
hath turned me back: he hath made me desolate [and] faint all the day.
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From above hath he sent fire into my bones, and it prevaileth against them: he hath spread a net for my feet, he
hath turned me back: he hath made me desolate [and] faint all the day.
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From above hath he sent fire into my bones, and it prevaileth against them: he hath spread a net for my feet, he
hath turned me back: he hath made me desolate [and] faint all the day.
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From above hath he sent fire into my bones, and it prevaileth against them: he hath spread a net for my feet, he
hath turned me back: he hath made me desolate [and] faint all the day.
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25 LAM_01:13 From above hath he sent fire irf-Af)"beest 3% prevaileth against them: he hath spread a net
for my feet, he hath turned me back: he hath made me desolate [and] faint all the day.



Photo JPG 25 LAM 01 20 25_LAM_01_20 (2)-htmi

Behold, O LORD; for | [am] in distress: my bowels are troubled; mine heart is turned within me; for | have
grievously rebelled: abroad the sword bereaveth, at home [there is] as death.
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Behold, O LORD; for | [am] in distress: my bowels are troubled; mine heart is turned within me; for | have
grievously rebelled: abroad the sword bereaveth, at home [there is] as death.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_01/25_LAM_01_20/25_LAM_01_20.mp3

25 LAM 01 20 25_LAM_01_20 (4).html

Behold, O LORD; for | [am] in distress: my bowels are troubled; mine heart is turned within me; for | have
grievously rebelled: abroad the sword bereaveth, at home [there is] as death.
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Behold, O LORD; for | [am] in distress: my bowels are troubled; mine heart is turned within me; for | have
grievously rebelled: abroad the sword bereaveth, at home [there is] as death.
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Behold, O LORD; for | [am] in distress: my bowels are troubled; mine heart is turned within me; for | have
grievously rebelled: abroad the sword bereaveth, at home [there is] as death.
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25 LAM_01:20 Behold, O LORD; for | [am] irfaidtf¥4sOfm? DO s are troubled; mine heart is turned within me;
for | have grievoudly rebelled: abroad the sword bereaveth, at home [thereis] as death.
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Surely against meis he turned; he turneth his hand [against me] all the day.
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Surely against meis he turned; he turneth his hand [against me] all the day.
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Surely against meis he turned; he turneth his hand [against me] all the day.
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Surely against meis he turned; he turneth his hand [against me] all the day.
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Surely against meis he turned; he turneth his hand [against me] all the day.
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25 LAM_03:03 Surely against me is he turned; 37e tiefPHPS 44 [against me] all the day.
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He hath turned aside my ways, and pulled me in pieces. he hath made me desol ate.
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He hath turned aside my ways, and pulled me in pieces. he hath made me desol ate.
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He hath turned aside my ways, and pulled me in pieces. he hath made me desol ate.
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He hath turned aside my ways, and pulled me in pieces. he hath made me desol ate.
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He hath turned aside my ways, and pulled me in pieces. he hath made me desol ate.
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25 LAM_03:11 He hath turned aside my ways, 2ha-Hli83-mé M Pieces: he hath made me desolate.
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Our inheritance is turned to strangers, our houses to aliens.
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Our inheritance is turned to strangers, our houses to aliens.
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Our inheritance is turned to strangers, our houses to aliens.
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Our inheritance is turned to strangers, our houses to aliens.
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Our inheritance is turned to strangers, our houses to aliens.
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25 LAM_05:02 Our inheritance is turned to strangsfVedr-H% 1850 aliens.
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Thejoy of our heart is ceased; our dance is turned into mourning.
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Thejoy of our heart is ceased; our dance is turned into mourning.
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Thejoy of our heart is ceased; our dance is turned into mourning.
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Thejoy of our heart is ceased; our dance is turned into mourning.
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Thejoy of our heart is ceased; our dance is turned into mourning.
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25 LAM_05:15 Thejoy of our heart is ceased; 6e'dMe8%star8 into mourning.
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Turn thou us unto thee, O LORD, and we shall be turned; renew our days as of old.
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Turn thou us unto thee, O LORD, and we shall be turned; renew our days as of old.
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Turn thou us unto thee, O LORD, and we shall be turned; renew our days as of old.
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Turn thou us unto thee, O LORD, and we shall be turned; renew our days as of old.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_05/25_LAM_05_21/25_LAM_05_21.pdf

Verse Studies?5 LAM 05 21 25_LAM_05_21 (6).html

Turn thou us unto thee, O LORD, and we shall be turned; renew our days as of old.
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25 LAM_05:21 Turn thou us unto thee, O L OR-5A w2 sh&t "B turned; renew our days as of old.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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Their wings [were] joined one to another; they turned not when they went; they went every one straight forward.
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26_EZE_01:09 Their wings [were] joined one t&&rofier®hey-tlifhed not when they went; they went every one
straight forward.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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And they went every one straight forward: whither the spirit was to go, they went; [and] they turned not when they
went.
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26_EZE_01:12 And they went every one straighterifardwWisitHe! the spirit was to go, they went; [and] they
turned not when they went.
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When they went, they went upon their four sides: [and] they turned not when they went.
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When they went, they went upon their four sides: [and] they turned not when they went.
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When they went, they went upon their four sides: [and] they turned not when they went.
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When they went, they went upon their four sides: [and] they turned not when they went.
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When they went, they went upon their four sides: [and] they turned not when they went.
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26_EZE_01:17 When they went, they went upoRHerFett-48"and] they turned not when they went.
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When they went, they went upon their four sides; they turned not as they went, but to the place whither the head
looked they followed it; they turned not as they went.
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When they went, they went upon their four sides; they turned not as they went, but to the place whither the head
looked they followed it; they turned not as they went.
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When they went, they went upon their four sides; they turned not as they went, but to the place whither the head
looked they followed it; they turned not as they went.
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When they went, they went upon their four sides; they turned not as they went, but to the place whither the head
looked they followed it; they turned not as they went.
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When they went, they went upon their four sides; they turned not as they went, but to the place whither the head
looked they followed it; they turned not as they went.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_10/26_EZE_10_11/right.html

26_EZE_10:11 When they went, they went upoR$EFFeti-stdd&they turned not as they went, but to the place
whither the head looked they followed it; they turned not as they went.
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And when the cherubims went, the wheels went by them: and when the cherubims lifted up their wings to mount
up from the earth, the same wheels also turned not from beside them.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_10/26_EZE_10_16/26_EZE_10_16.jpg

Audio P'ay 26 EZE 10 16 26_EZE 10 _16 (3).html

And when the cherubims went, the wheels went by them: and when the cherubims lifted up their wings to mount
up from the earth, the same wheels also turned not from beside them.
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And when the cherubims went, the wheels went by them: and when the cherubims lifted up their wings to mount
up from the earth, the same wheels also turned not from beside them.
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And when the cherubims went, the wheels went by them: and when the cherubims lifted up their wings to mount
up from the earth, the same wheels also turned not from beside them.
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And when the cherubims went, the wheels went by them: and when the cherubims lifted up their wings to mount
up from the earth, the same wheels also turned not from beside them.
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26_EZE_10:16 And when the cherubims went, #eGfHeel QW& them: and when the cherubims lifted up their
wings to mount up from the earth, the same wheels also turned not from beside them.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned toward him, and the roots thereof
were under him: so it became avine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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26_EZE_17:06 And it grew, and became a spreaiicifine/ e fd&ature, whose branches turned toward him, and
the roots thereof were under him: so it became a vine, and brought forth branches, and shot forth sprigs.
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son of man, because that Tyrus hath said against Jerusalem, Aha, sheis broken [that was] the gates of the people:
sheisturned unto me: | shall be replenished, [now] sheislaid waste:
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son of man, because that Tyrus hath said against Jerusalem, Aha, sheis broken [that was] the gates of the people:
sheisturned unto me: | shall be replenished, [now] sheislaid waste:
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son of man, because that Tyrus hath said against Jerusalem, Aha, sheis broken [that was] the gates of the people:
sheisturned unto me: | shall be replenished, [now] sheislaid waste:
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son of man, because that Tyrus hath said against Jerusalem, Aha, sheis broken [that was] the gates of the people:
sheisturned unto me: | shall be replenished, [now] sheislaid waste:
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son of man, because that Tyrus hath said against Jerusalem, Aha, sheis broken [that was] the gates of the people:
sheisturned unto me: | shall be replenished, [now] sheislaid waste:
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26 _EZE_26:02 22_SON_of man, because that A4 mtht8 fRiinst Jerusalem, Aha, she is broken [that was] the
gates of the people: sheisturned unto me: | shall be replenished, [now] sheislaid waste:
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He turned about to the west side, [and] measured five hundred reeds with the measuring reed.
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He turned about to the west side, [and] measured five hundred reeds with the measuring reed.
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He turned about to the west side, [and] measured five hundred reeds with the measuring reed.
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He turned about to the west side, [and] measured five hundred reeds with the measuring reed.
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He turned about to the west side, [and] measured five hundred reeds with the measuring reed.
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26_EZE_42:19 He turned about to the west side?$aRdFriastt&iflve hundred reeds with the measuring reed.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy

people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy
people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy
people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy

people [are become] areproach to all [that are] about us.
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O Lord, according to all thy righteousness, | beseech thee, let thine anger and thy fury be turned away from thy
city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers, Jerusalem and thy
people [are become] areproach to all [that are] about us.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_09/27_DAN_09_16/right.html

27 DAN_09:16 O Lord, according to all thy rightebidhee 1 B8%%4ch thee, let thine anger and thy fury be turned
away from thy city Jerusalem, thy holy mountain: because for our sins, and for the iniquities of our fathers,
Jerusalem and thy people [are become] areproach to al [that are] about us.
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Therefore | was left alone, and saw this great vision, and there remained no strength in me: for my comeliness was
turned in me into corruption, and | retained no strength.
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Therefore | was left alone, and saw this great vision, and there remained no strength in me: for my comeliness was
turned in me into corruption, and | retained no strength.
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Therefore | was left alone, and saw this great vision, and there remained no strength in me: for my comeliness was
turned in me into corruption, and | retained no strength.
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Therefore | was left alone, and saw this great vision, and there remained no strength in me: for my comeliness was
turned in me into corruption, and | retained no strength.
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Therefore | was left alone, and saw this great vision, and there remained no strength in me: for my comeliness was
turned in me into corruption, and | retained no strength.
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27 DAN_10:08 Therefore | was |eft alone, and $adPs §PedB14Bn, and there remained no strength in me: for
my comeliness was turned in me into corruption, and | retained no strength.
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And, behold, [one] like the similitude of the sons of men touched my lips: then | opened my mouth, and spake,
and said unto him that stood before me, O my lord, by the vision my sorrows are turned upon me, and | have
retained no strength.
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And, behold, [one] like the similitude of the sons of men touched my lips: then | opened my mouth, and spake,

and said unto him that stood before me, O my lord, by the vision my sorrows are turned upon me, and | have
retained no strength.
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And, behold, [one] like the similitude of the sons of men touched my lips: then | opened my mouth, and spake,
and said unto him that stood before me, O my lord, by the vision my sorrows are turned upon me, and | have
retained no strength.
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And, behold, [one] like the similitude of the sons of men touched my lips: then | opened my mouth, and spake,
and said unto him that stood before me, O my lord, by the vision my sorrows are turned upon me, and | have
retained no strength.
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And, behold, [one] like the similitude of the sons of men touched my lips: then | opened my mouth, and spake,

and said unto him that stood before me, O my lord, by the vision my sorrows are turned upon me, and | have
retained no strength.
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27 _DAN_10:16 And, behold, [one] like the sinfiffbi kel EHEF men touched my lips: then | opened my
mouth, and spake, and said unto him that stood before me, O my lord, by the vision my sorrows are turned upon
me, and | have retained no strength.
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Ephraim, he hath mixed himself among the people; Ephraim is a cake not turned.
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Ephraim, he hath mixed himself among the people; Ephraim is a cake not turned.
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Ephraim, he hath mixed himself among the people; Ephraim is a cake not turned.
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Ephraim, he hath mixed himself among the people; Ephraim is a cake not turned.
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Ephraim, he hath mixed himself among the people; Ephraim is a cake not turned.
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28 HOS 07:08 Ephraim, he hath mixed himsel £t e PRSI Ephraim is a cake not turned.
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How shall | give thee up, Ephraim? [how] shall | deliver thee, Israel ? how shall | make thee as Admah? [how]
shall | set thee as Zeboim? mine heart is turned within me, my repentings are kindled together.
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How shall | give thee up, Ephraim? [how] shall | deliver thee, Israel ? how shall | make thee as Admah? [how]
shall | set thee as Zeboim? mine heart is turned within me, my repentings are kindled together.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_11/28_HOS_11_08/28_HOS_11_08.mp3

28 HOS 11 08 28 HOS_11 08 (4).html

How shall | give thee up, Ephraim? [how] shall | deliver thee, Israel ? how shall | make thee as Admah? [how]
shall | set thee as Zeboim? mine heart is turned within me, my repentings are kindled together.
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How shall | give thee up, Ephraim? [how] shall | deliver thee, Israel ? how shall | make thee as Admah? [how]
shall | set thee as Zeboim? mine heart is turned within me, my repentings are kindled together.
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How shall | give thee up, Ephraim? [how] shall | deliver thee, Israel ? how shall | make thee as Admah? [how]
shall | set thee as Zeboim? mine heart is turned within me, my repentings are kindled together.
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28 HOS 11:08 How shall | give thee up, Ephraffhd{Powh st "deliver thee, Israel? how shall | make thee as
Admah? [how] shall | set thee as Zeboim? mine heart is turned within me, my repentings are kindled together.
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| will heal their backsliding, | will love them freely: for mine anger is turned away from him.
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| will heal their backsliding, | will love them freely: for mine anger is turned away from him.
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| will heal their backsliding, | will love them freely: for mine anger is turned away from him.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_14/28_HOS_14_04/28_HOS_14_04.mp4

PDF Photo 28 HOS 14 04 28 HOS_14 04 (5).html

| will heal their backsliding, | will love them freely: for mine anger is turned away from him.
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| will heal their backsliding, | will love them freely: for mine anger is turned away from him.
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28 HOS 14:04 1 will heal their backsliding, | vﬁﬁ—f’b@é%ﬁén?fr@@l}'/: for mine anger is turned away from him.
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The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before the great and the terrible day of the LORD
come.
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The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before the great and the terrible day of the LORD
come.
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The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before the great and the terrible day of the LORD
come.
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The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before the great and the terrible day of the LORD
come.
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The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before the great and the terrible day of the LORD
come.


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_31/right.html

29 JOE_02:31 The sun shall be turned into darléTest? 5r84r&rBBh into blood, before the great and the terrible
day of the LORD come.
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Shall horses run upon the rock? will [one] plow [there] with oxen? for ye have turned judgment into gall, and the
fruit of righteousness into hemlock:
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Shall horses run upon the rock? will [one] plow [there] with oxen? for ye have turned judgment into gall, and the
fruit of righteousness into hemlock:
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Shall horses run upon the rock? will [one] plow [there] with oxen? for ye have turned judgment into gall, and the
fruit of righteousness into hemlock:
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Shall horses run upon the rock? will [one] plow [there] with oxen? for ye have turned judgment into gall, and the
fruit of righteousness into hemlock:
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Shall horses run upon the rock? will [one] plow [there] with oxen? for ye have turned judgment into gall, and the
fruit of righteousness into hemlock:
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30 AMO_06:12 Shall horses run upon the rock3wMOHE-gioR fthere] with oxen? for ye have turned judgment
into gall, and the fruit of righteousness into hemlock:
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And God saw their works, that they turned from their evil way; and God repented of the evil, that he had said that
he would do unto them; and he did [it] not.
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And God saw their works, that they turned from their evil way; and God repented of the evil, that he had said that
he would do unto them; and he did [it] not.
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And God saw their works, that they turned from their evil way; and God repented of the evil, that he had said that
he would do unto them; and he did [it] not.
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And God saw their works, that they turned from their evil way; and God repented of the evil, that he had said that
he would do unto them; and he did [it] not.
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And God saw their works, that they turned from their evil way; and God repented of the evil, that he had said that
he would do unto them; and he did [it] not.
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32_JON_03:10 And God saw their works, that ey {ePh&P£1GHtRkir evil way; and God repented of the evil, that
he had said that he would do unto them; and he did [it] not.



Photo JPG 34 NAH 02 02 34_NAH_02_02 (2).html

For the LORD hath turned away the excellency of Jacob, as the excellency of Isragl: for the emptiers have
emptied them out, and marred their vine branches.
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For the LORD hath turned away the excellency of Jacob, as the excellency of Isragl: for the emptiers have
emptied them out, and marred their vine branches.
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For the LORD hath turned away the excellency of Jacob, as the excellency of Isragl: for the emptiers have
emptied them out, and marred their vine branches.
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For the LORD hath turned away the excellency of Jacob, as the excellency of Isragl: for the emptiers have
emptied them out, and marred their vine branches.
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For the LORD hath turned away the excellency of Jacob, as the excellency of Isragl: for the emptiers have
emptied them out, and marred their vine branches.
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34 NAH_02:02 For the LORD hath turned away & 8keBA &) B Jacob, as the excellency of Isradl: for the
emptiers have emptied them out, and marred their vine branches.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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35 HAB_02:16 Thou art filled with shame for g8 Rk-tHb0MI'So, and let thy foreskin be uncovered: the cup
of the LORD'S right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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And them that are turned back from the LORD; and [those] that have not sought the LORD, nor inquired for him.
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And them that are turned back from the LORD; and [those] that have not sought the LORD, nor inquired for him.
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And them that are turned back from the LORD; and [those] that have not sought the LORD, nor inquired for him.
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And them that are turned back from the LORD; and [those] that have not sought the LORD, nor inquired for him.
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And them that are turned back from the LORD; and [those] that have not sought the LORD, nor inquired for him.
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36_ZEP 01:06 And them that are turned back frREFARBLIORE 4R [those] that have not sought the LORD, nor
inquired for him.
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| smote you with blasting and with mildew and with hail in al the labours of your hands; yet ye [turned] not to
me, saith the LORD.
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| smote you with blasting and with mildew and with hail in al the labours of your hands; yet ye [turned] not to
me, saith the LORD.
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| smote you with blasting and with mildew and with hail in al the labours of your hands; yet ye [turned] not to
me, saith the LORD.
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| smote you with blasting and with mildew and with hail in al the labours of your hands; yet ye [turned] not to
me, saith the LORD.
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| smote you with blasting and with mildew and with hail in al the labours of your hands; yet ye [turned] not to
me, saith the LORD.
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37 HAG_02:17 | smote you with blasting and viftH HFef-aAdMth hail in all the labours of your hands; yet ye
[turned] not to me, saith the LORD.
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Then | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and behold aflying roll.
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Then | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and behold aflying roll.
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Then | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and behold aflying roll.
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Then | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and behold aflying roll.
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Then | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and behold aflying roll.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_05/38_ZEC_05_01/right.html

38 ZEC_05:01 Then | turned, and lifted up minPef&SaAeHObRED! and behold aflying roll.
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And | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and, behold, there came four chariots out from between two
mountains; and the mountains [were] mountains of brass.
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And | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and, behold, there came four chariots out from between two
mountains; and the mountains [were] mountains of brass.
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And | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and, behold, there came four chariots out from between two
mountains; and the mountains [were] mountains of brass.
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And | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and, behold, there came four chariots out from between two
mountains; and the mountains [were] mountains of brass.
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And | turned, and lifted up mine eyes, and looked, and, behold, there came four chariots out from between two
mountains; and the mountains [were] mountains of brass.
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38 ZEC_06:01 And | turned, and lifted up mine8y&5 ariP1IdKEM and, behold, there came four chariots out from
between two mountains; and the mountains [were] mountains of brass.



Photo JPG 38 ZEC 14 10 38_2EC_14_10 () htm|

All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the

tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the

tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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38 ZEC 14:10 All the land shall be turned as a$tafFfreti-G2EET Rimmon south of Jerusalem: and it shall be
lifted up, and inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and
[from] the tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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But when he heard that Archelaus did reign in Judaea in the room of hisfather Herod, he was afraid to go thither:
notwithstanding, being warned of God in a dream, he turned aside into the parts of Galilee:
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But when he heard that Archelaus did reign in Judaea in the room of hisfather Herod, he was afraid to go thither:
notwithstanding, being warned of God in a dream, he turned aside into the parts of Galilee:
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But when he heard that Archelaus did reign in Judaea in the room of hisfather Herod, he was afraid to go thither:
notwithstanding, being warned of God in a dream, he turned aside into the parts of Galilee:
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But when he heard that Archelaus did reign in Judaea in the room of hisfather Herod, he was afraid to go thither:
notwithstanding, being warned of God in a dream, he turned aside into the parts of Galilee:
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But when he heard that Archelaus did reign in Judaea in the room of hisfather Herod, he was afraid to go thither:
notwithstanding, being warned of God in a dream, he turned aside into the parts of Galilee:
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40 MAT_02:22 But when he heard that Archel %M ePgr3t Nitaea in the room of his father Herod, he was
afraid to go thither: notwithstanding, being warned of God in a dream, he turned aside into the parts of Galilee:
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But Jesus turned him about, and when he saw her, he said, Daughter, be of good comfort; thy faith hath made thee
whole. And the woman was made whole from that hour.
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But Jesus turned him about, and when he saw her, he said, Daughter, be of good comfort; thy faith hath made thee
whole. And the woman was made whole from that hour.
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But Jesus turned him about, and when he saw her, he said, Daughter, be of good comfort; thy faith hath made thee
whole. And the woman was made whole from that hour.
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But Jesus turned him about, and when he saw her, he said, Daughter, be of good comfort; thy faith hath made thee
whole. And the woman was made whole from that hour.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_09/40_MAT_09_22/40_MAT_09_22.pdf

Verse Studies40 MAT 09 22 40_MAT_09_22 (6).html

But Jesus turned him about, and when he saw her, he said, Daughter, be of good comfort; thy faith hath made thee
whole. And the woman was made whole from that hour.
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40 MAT_09:22 But Jesus turned him about, and W h836¢-AEF! he said, Daughter, be of good comfort; thy
faith hath made thee whole. And the woman was made whole from that hour.
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But he turned, and said unto Peter, Get thee behind me, Satan: thou art an offence unto me: for thou savourest not
the things that be of God, but those that be of men.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_16/40_MAT_16_23/40_MAT_16_23.jpg

Audio Play 40 MAT 16 23 40_MAT_16_23 (3).ntml

But he turned, and said unto Peter, Get thee behind me, Satan: thou art an offence unto me: for thou savourest not
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But he turned, and said unto Peter, Get thee behind me, Satan: thou art an offence unto me: for thou savourest not
the things that be of God, but those that be of men.
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But he turned, and said unto Peter, Get thee behind me, Satan: thou art an offence unto me: for thou savourest not
the things that be of God, but those that be of men.
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40 MAT_16223 But he turned, and said unto Pef& ¥t th8ed3RiM me, Satan: thou art an offence unto me: for
thou savourest not the things that be of God, but those that be of men.
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And Jesus, immediately knowing in himself that virtue had gone out of him, turned him about in the press, and
said, Who touched my clothes?
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And Jesus, immediately knowing in himself that virtue had gone out of him, turned him about in the press, and
said, Who touched my clothes?
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And Jesus, immediately knowing in himself that virtue had gone out of him, turned him about in the press, and
said, Who touched my clothes?
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And Jesus, immediately knowing in himself that virtue had gone out of him, turned him about in the press, and
said, Who touched my clothes?
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And Jesus, immediately knowing in himself that virtue had gone out of him, turned him about in the press, and
said, Who touched my clothes?
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41 MAR_05:30 And Jesus, immediately knowifgH i tHEirtue had gone out of him, turned him about in
the press, and said, Who touched my clothes?
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But when he had turned about and looked on his disciples, he rebuked Peter, saying, Get thee behind me, Satan:
for thou savourest not the things that be of God, but the things that be of men.
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for thou savourest not the things that be of God, but the things that be of men.
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for thou savourest not the things that be of God, but the things that be of men.
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But when he had turned about and looked on his disciples, he rebuked Peter, saying, Get thee behind me, Satan:
for thou savourest not the things that be of God, but the things that be of men.
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But when he had turned about and looked on his disciples, he rebuked Peter, saying, Get thee behind me, Satan:
for thou savourest not the things that be of God, but the things that be of men.
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41 MAR_08:33 But when he had turned about #hef65k&F ePPHiE¥isciples, he rebuked Peter, saying, Get thee
behind me, Satan: for thou savourest not the things that be of God, but the things that be of men.
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And when they found him not, they turned back again to Jerusalem, seeking him.
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And when they found him not, they turned back again to Jerusalem, seeking him.
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And when they found him not, they turned back again to Jerusalem, seeking him.
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And when they found him not, they turned back again to Jerusalem, seeking him.
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And when they found him not, they turned back again to Jerusalem, seeking him.
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42_LUK_02:45 And when they found him not, ffey- {itreé-33cRBhain to Jerusalem, seeking him.
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When Jesus heard these things, he marvelled at him, and turned him about, and said unto the people that followed
him, | say unto you, | have not found so great faith, no, not in Israel.
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When Jesus heard these things, he marvelled at him, and turned him about, and said unto the people that followed
him, | say unto you, | have not found so great faith, no, not in Israel.
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When Jesus heard these things, he marvelled at him, and turned him about, and said unto the people that followed
him, | say unto you, | have not found so great faith, no, not in Israel.
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When Jesus heard these things, he marvelled at him, and turned him about, and said unto the people that followed
him, | say unto you, | have not found so great faith, no, not in Israel.
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When Jesus heard these things, he marvelled at him, and turned him about, and said unto the people that followed
him, | say unto you, | have not found so great faith, no, not in Israel.
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42_LLUK_07:09 When Jesus heard these things, He-hidiv&{e8% #i, and turned him about, and said unto the
people that followed him, | say unto you, | have not found so great faith, no, not in Israel.
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And he turned to the woman, and said unto Simon, Seest thou this woman? | entered into thine house, thou gavest
me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_07/42_LUK_07_44/42_LUK_07_44.jpg

And he turned to the woman, and said unto Simon, Seest thou this woman? | entered into thine house, thou gavest
me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.
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And he turned to the woman, and said unto Simon, Seest thou this woman? | entered into thine house, thou gavest
me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.
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And he turned to the woman, and said unto Simon, Seest thou this woman? | entered into thine house, thou gavest
me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.
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And he turned to the woman, and said unto Simon, Seest thou this woman? | entered into thine house, thou gavest
me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the hairs of her head.
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42_LLUK_07:44 And he turned to the woman, arfd-sattf‘ufte- &P, Seest thou this woman? | entered into thine
house, thou gavest me no water for my feet: but she hath washed my feet with tears, and wiped [them] with the
hairs of her head.
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But he turned, and rebuked them, and said, Y e know not what manner of spirit ye are of.
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But he turned, and rebuked them, and said, Y e know not what manner of spirit ye are of.
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But he turned, and rebuked them, and said, Y e know not what manner of spirit ye are of.
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But he turned, and rebuked them, and said, Y e know not what manner of spirit ye are of.
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But he turned, and rebuked them, and said, Y e know not what manner of spirit ye are of.
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42_|LUK_09:55 But he turned, and rebuked therf-ardfsaPd-95RRbw not what manner of spirit ye are of.
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And he turned him unto [his] disciples, and said privately, Blessed [are] the eyes which see the things that ye see:
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And he turned him unto [his] disciples, and said privately, Blessed [are] the eyes which see the things that ye see:
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And he turned him unto [his] disciples, and said privately, Blessed [are] the eyes which see the things that ye see:
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And he turned him unto [his] disciples, and said privately, Blessed [are] the eyes which see the things that ye see:
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And he turned him unto [his] disciples, and said privately, Blessed [are] the eyes which see the things that ye see:
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42_LLUK_10:23 And he turned him unto [his] di®&iHie8-d0a<3id'Blivately, Blessed [are] the eyes which see the
things that ye see:
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And there went great multitudes with him: and he turned, and said unto them,
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And there went great multitudes with him: and he turned, and said unto them,
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And there went great multitudes with him: and he turned, and said unto them,
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And there went great multitudes with him: and he turned, and said unto them,
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And there went great multitudes with him: and he turned, and said unto them,
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42 LUK _14:25 And there went great multitudeé%vitH fidf-&¥8'turned, and said unto them,
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And one of them, when he saw that he was healed, turned back, and with aloud voice glorified God,
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And one of them, when he saw that he was healed, turned back, and with aloud voice glorified God,
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And one of them, when he saw that he was healed, turned back, and with aloud voice glorified God,
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And one of them, when he saw that he was healed, turned back, and with aloud voice glorified God,
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And one of them, when he saw that he was healed, turned back, and with aloud voice glorified God,
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42_LLUK_17:15 And one of them, when he saw #Rat-H& ws hed®8 turned back, and with aloud voice glorified
God,
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And the Lord turned, and looked upon Peter. And Peter remembered the word of the Lord, how he had said unto
him, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
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And the Lord turned, and looked upon Peter. And Peter remembered the word of the Lord, how he had said unto
him, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
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And the Lord turned, and looked upon Peter. And Peter remembered the word of the Lord, how he had said unto
him, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
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And the Lord turned, and looked upon Peter. And Peter remembered the word of the Lord, how he had said unto
him, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
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And the Lord turned, and looked upon Peter. And Peter remembered the word of the Lord, how he had said unto
him, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
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42 LUK _22:61 And the Lord turned, and |ooketubbitt Pefef 141 Peter remembered the word of the Lord, how
he had said unto him, Before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
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Then Jesus turned, and saw them following, and saith unto them, What seek ye? They said unto him, Rabbi,
[whichisto say, being interpreted, Master,] where dwellest thou?
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[whichisto say, being interpreted, Master,] where dwellest thou?
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Then Jesus turned, and saw them following, and saith unto them, What seek ye? They said unto him, Rabbi,
[whichisto say, being interpreted, Master,] where dwellest thou?
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Then Jesus turned, and saw them following, and saith unto them, What seek ye? They said unto him, Rabbi,
[whichisto say, being interpreted, Master,] where dwellest thou?
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Then Jesus turned, and saw them following, and saith unto them, What seek ye? They said unto him, Rabbi,
[whichisto say, being interpreted, Master,] where dwellest thou?
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43 JOH_01:38 Then Jesus turned, and saw therfidelfoifly; 3H8!&4ith unto them, What seek ye? They said unto
him, Rabbi, [which isto say, being interpreted, Master,] where dwellest thou?
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_16/43_JOH_16_20/right.html

43 JOH_16:20 Verily, verily, | say unto you, TAZyR'dhdR-#R85nd lament, but the world shall rejoice: and ye
shall be sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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And when she had thus said, she turned herself back, and saw Jesus standing, and knew not that it was Jesus.
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And when she had thus said, she turned herself back, and saw Jesus standing, and knew not that it was Jesus.
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And when she had thus said, she turned herself back, and saw Jesus standing, and knew not that it was Jesus.
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And when she had thus said, she turned herself back, and saw Jesus standing, and knew not that it was Jesus.
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And when she had thus said, she turned herself back, and saw Jesus standing, and knew not that it was Jesus.
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43 _JOH_20:14 And when she had thus said, shéfurtid-48sHf B2, and saw Jesus standing, and knew not that it
was Jesus.
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Jesus saith unto her, Mary. She turned herself, and saith unto him, Rabboni; which isto say, Master.
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The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before that great and notable day of the Lord
come:
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To whom our fathers would not obey, but thrust [him] from them, and in their hearts turned back again into Egypt,
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Then God turned, and gave them up to worship the host of heaven; asit iswritten in the book of the prophets, O
ye house of Israel, have ye offered to me slain beasts and sacrifices [by the space of] forty years in the wilderness?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_07/44_ACT_07_42/44_ACT_07_42.jpg

Audio Play 44 ACT 07 42 44_ACT_07_42 (3).html

Then God turned, and gave them up to worship the host of heaven; asit iswritten in the book of the prophets, O
ye house of Israel, have ye offered to me slain beasts and sacrifices [by the space of] forty years in the wilderness?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_07/44_ACT_07_42/44_ACT_07_42.mp3

44 ACT 07 42 44_ACT_07_42 (4).html

Then God turned, and gave them up to worship the host of heaven; asit iswritten in the book of the prophets, O
ye house of Israel, have ye offered to me slain beasts and sacrifices [by the space of] forty years in the wilderness?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_07/44_ACT_07_42/44_ACT_07_42.mp4

PDF Photo 44 ACT 07 42 44_ACT_07_42 (5).html

Then God turned, and gave them up to worship the host of heaven; asit iswritten in the book of the prophets, O
ye house of Israel, have ye offered to me slain beasts and sacrifices [by the space of] forty years in the wilderness?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_07/44_ACT_07_42/44_ACT_07_42.pdf

Verse Studies44 ACT 07 42 44_ACT_07_42 (6).html

Then God turned, and gave them up to worship the host of heaven; asit iswritten in the book of the prophets, O
ye house of Israel, have ye offered to me slain beasts and sacrifices [by the space of] forty years in the wilderness?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_07/44_ACT_07_42/right.html

44 ACT_07:42 Then God turned, and gave theffup'td wWirdf"tHE host of heaven; asit is written in the book of
the prophets, O ye house of Israel, have ye offered to me slain beasts and sacrifices [by the space of] forty yearsin
the wilderness?



Photo JPG 44 ACT 09 35 44_ACT_09_35 (2).Ntml

And all that dwelt at Lydda and Saron saw him, and turned to the Lord.
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44 ACT_09:35 And all that dwelt at Lydda and’Gafn'sR-Hn{"8Hd turned to the Lord.
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And the hand of the Lord was with them: and a great number believed, and turned unto the Lord.
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44 ACT _11:21 And the hand of the Lord was wifaAfeml breldPat number believed, and turned unto the Lord.
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Wherefore my sentence is, that we trouble not them, which from among the Gentiles are turned to God:
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44 ACT_15:19 Wherefore my sentence is, that e ffoliste.Abt-tf&n, which from among the Gentiles are turned to
God:
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And this did she many days. But Paul, being grieved, turned and said to the spirit, | command thee in the name of
Jesus Christ to come out of her. And he came out the same hour.
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And this did she many days. But Paul, being grieved, turned and said to the spirit, | command thee in the name of
Jesus Christ to come out of her. And he came out the same hour.
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44 ACT _16:18 And this did she many days. ButPat, bdfhg r1&led, turned and said to the spirit, | command
thee in the name of Jesus Christ to come out of her. And he came out the same hour.
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And when they found them not, they drew Jason and certain brethren unto the rulers of the city, crying, These that
have turned the world upside down are come hither also;
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crying, These that have turned the world upside down are come hither also;
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Moreover ye see and hear, that not alone at Ephesus, but almost throughout all Asia, this Paul hath persuaded and
turned away much people, saying that they be no gods, which are made with hands:
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hath persuaded and turned away much people, saying that they be no gods, which are made with hands:
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For they themselves show of us what manner of entering in we had unto you, and how ye turned to God from
idolsto serve the living and true God;
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From which some having swerved have turned aside unto vain jangling;
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This thou knowest, that all they which are in Asia be turned away from me; of whom are Phygellus and
Hermogenes.
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55 2T1_01:15 This thou knowest, that all they wtiehar@1rR44Be turned away from me; of whom are Phygellus
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And they shall turn away [their] ears from the truth, and shall be turned unto fables.
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Quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of weakness were made strong, waxed valiant in
fight, turned to flight the armies of the aliens.
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fight, turned to flight the armies of the aliens.
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58 HEB_11:34 Quenched the violence of fire, 2243B8 tid-HB'BY the sword, out of weakness were made strong,
waxed valiant in fight, turned to flight the armies of the aliens.
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And make straight paths for your feet, lest that which islame be turned out of the way; but let it rather be healed.
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And make straight paths for your feet, lest that which islame be turned out of the way; but let it rather be healed.
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And make straight paths for your feet, lest that which islame be turned out of the way; but let it rather be healed.
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And make straight paths for your feet, lest that which islame be turned out of the way; but let it rather be healed.
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And make straight paths for your feet, lest that which islame be turned out of the way; but let it rather be healed.
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58 HEB_12:13 And make straight paths for yodPfEEEB ekt Ml ch is 1ame be turned out of the way; but let it
rather be heal ed.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.


http://www.ebibleverses.com/59_JAM/59_JAM_03/59_JAM_03_04/59_JAM_03_04.mp3

50 JAM 03 04 59_JAM_03_04 (4).html

Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Behold also the ships, which though [they be] so great, and [are] driven of fierce winds, yet are they turned about
with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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59 JAM_03:04 Behold also the ships, which tha8gH THheSP bRt §9Yreat, and [are] driven of fierce winds, yet are
they turned about with avery small helm, whithersoever the governor listeth.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and [your] joy to heaviness.
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59 JAM_04:09 Be &fflicted, and mourn, and wesh:felBr 92iter be turned to mourning, and [your] joy to
heaviness.
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But it is happened unto them according to the true proverb, The dog [is] turned to his own vomit again; and the
sow that was washed to her wallowing in the mire.
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But it is happened unto them according to the true proverb, The dog [is] turned to his own vomit again; and the
sow that was washed to her wallowing in the mire.
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But it is happened unto them according to the true proverb, The dog [is] turned to his own vomit again; and the
sow that was washed to her wallowing in the mire.
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But it is happened unto them according to the true proverb, The dog [is] turned to his own vomit again; and the
sow that was washed to her wallowing in the mire.
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But it is happened unto them according to the true proverb, The dog [is] turned to his own vomit again; and the
sow that was washed to her wallowing in the mire.
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61_2PE_02:22 But it is happened unto them accdtefhi+9%hé4 I broverb, The dog [is] turned to his own vomit
again; and the sow that was washed to her wallowing in the mire.
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And | turned to see the voice that spake with me. And being turned, | saw seven golden candlesticks;
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And | turned to see the voice that spake with me. And being turned, | saw seven golden candlesticks;
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And | turned to see the voice that spake with me. And being turned, | saw seven golden candlesticks;
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And | turned to see the voice that spake with me. And being turned, | saw seven golden candlesticks;
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And | turned to see the voice that spake with me. And being turned, | saw seven golden candlesticks;
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66_REV_01:12 And | turned to see the voice th&PsBae- et ™A nd being turned, | saw seven golden
candlesticks;
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